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ПРЕДИСЛОВИЕ



Эта книга представляет собой лишь одну главу — последнюю — в насыщенной событиями и неизменно славной истории Первого полка Массачусетса. Она написана в надежде, что она поможет поддержать великолепный боевой дух (esprit de corps), который всегда был характерной чертой этого соединения.

И эта гордость за свое соединение не лишена оснований. Начиная с 1844 года, под тем или иным наименованием, Первый полк Массачусетса как полковая организация неизменно находился на службе либо Содружества, либо Нации; сквозь долгие годы мира он преданно сохранял тренированную и дисциплинированную готовность к часу испытаний; в двух войнах он без колебаний отзывался на призыв Правительства, возвращаясь из каждой с незапятнанной репутацией должным образом выполненного долга. Более того — по меньшей мере частично, если не в целом, — он на протяжении более чем столетия был неразрывно связан с созданием американской истории; ибо, подобно крепкому дубу, полк может проследить свой рост от все еще жизнеспособных корней, уходящих далеко в историческое прошлое. Батарея «D» (Ортиллерийский обоз Роксбери) была образована по хартии в 1784 году, неся в своих первоначальных списках личного состава имена многих ветеранов Революции и впервые приняв участие в боевых действиях во время восстания Шейса в 1787 году; батарея «G» (Бостонские фузилеры) ведет свою организационную историю с 1786 года, а летопись боевых действий — с Войны 1812 года; батарея «K» (Бостонская легкая пехота) была впервые зачислена в списки во время нашей кратковременной военно-морской войны с Францией в 1798 году и несла службу в составе береговой охраны в 1812 году.

История героической работы полка в Гражданской войне уже сама по себе составляет целый том: Блэкбернс-Форд, Первый Булл-Ран, Йорктаун, Уильямсберг, Уайт-Оак-Свомп, Фэр-Оукс, Сэвиджс-Стейшн, Глендейл, Молверн-Хилл, Второй Булл-Ран, Шантильи, Фредериксберг, Чанселорсвилл, Геттисберг, Локаст-Гров, Споттсильвания — столь грозные названия могут лишь намекнуть на боевой путь полка, вписанный кровью с 1861 по 1864 год. Имея список павших из ста семидесяти трех человек и суровый перечень из шести сотен сорока трех увольнений по ранениям и болезни, Первый полк Массачусетса честно заслужил и дорого заплатил за свое заветное место среди «Триста боевых полков» армии Союза.

Эта новейшая глава в истории полка не связана ни с битвами, ни со службой за рубежом — и тем не менее ее едва ли можно исключить из летописи Старого Первого. Ничто не могло быть прекраснее того духа, с которым молодые люди полка поспешили занять свои места под его знаменами по призыву от 25 апреля 1898 года, искренне веря, что именно им выпадет самое первое сражение; ничто не могло быть более почетным, чем неизменная дисциплина, поддерживаемая в тусклые месяцы гарнизонной службы, когда день за днем их надежда на активные действия угасала.

Полузабытые теми самыми гражданами, для защиты которых полк был направлен на свои позиции; полностью игнорируемые прессой, которая неизменно не могла постичь жестких требований эффективной береговой обороны, — бойцы Первого полка Массачусетса, подобно своим товарищам из регулярной артиллерии, тихо стояли у своих орудий в период возможной опасности и столь же тихо возвращались к мирной рутине, когда эта опасность миновала. Только время способно определить относительную ценность многих вещей, и пока происходит это окончательное урегулирование, полк может оставаться в спокойной уверенности в том, что он хорошо и добросовестно выполнил все поступавшие к нему приказы.




JAMES A. FRYE.










Boston, 25 April, 1899.









ВВЕДЕНИЕ








I.







Испано-американская война ушла в историю. Полк за полком войска Соединенных Штатов перебрасывались на Кубу и в Пуэрто-Рико для мирного занятия позиций, оставленных отступающими остатками испанской колониальной армии, и теперь наш флаг развевается даже над самой Гаваной. Из шести полков — Первого тяжелой артиллерии, Второго, Пятого, Шестого, Восьмого и Девятого пехотных, — отправленных Массачусетсом в ответ на призывы Президента, все теперь вернулись домой, в то время как офицеры и нижние чины доблестной Военно-морской бригады вернулись со службы на воде на крейсерах и мониторах, чтобы вновь воссоединиться с соединением, из которого они добровольно вызвались служить. Постепенно, но неуклонно бурные события весны и лета 1898 года превращаются лишь в воспоминания — воспоминания, к которым в грядущие годы будут возвращаться на встречах те, кто служил вместе в войне, столь счастливо завершившейся.

Даже сегодня, по прошествии всего лишь года, стало трудно, если вообще возможно, осознать настроения общественности в Бостоне в тот сырой, промозглый день в апреле 1898 года, когда Первый полк тяжелой артиллерии Массачусетса, бывший тогда полком ополчения, сомкнутым и суровым строем маршировал по грязи улиц по пути к форту Уоррен. Вид длинной синей колонны — офицеры пешком, бойцы в полном походном снаряжении — говорил яснее любой телеграммы о том, что долгожданная война наконец началась. День за днем чувство тревоги в городах и селениях вдоль побережья Новой Англии нарастало по своей интенсивности. Оформлялось страхование от бомбардировок, ценные бумаги и ценности вывозились из сейфовых ячеек прибрежных городов в сейфы внутренних городов, в то время как сотни писем и десятки делегаций прибывали к губернаторам прибрежных штатов с мольбами о защите от военно-морских набегов. Как и в 1812 году, и снова в 1861 году, власти в Вашингтоне были завалены петициями о военно-морской защите местных интересов, и — точно так же, как в прежних войнах, — они были вынуждены отвечать, что немногие военные корабли из списков флота не могут быть выделены для выполнения работы береговых батарей. Весь флот броненосцев, современных мониторов и крейсеров едва позволял сформировать эскадру Дьюи на далёком Востоке и эскадры Сампсона и Шлея в Вест-Индии.

И это широко распространенное чувство тревоги не было полностью лишенным оснований или порожденным безрассудным страхом. Не один зарубежный военно-морской журнал оценивал противостоящие флоты как практически равные по силе, и даже наш собственный капитан Мэхэн пишет ныне: «Сила испанского военно-морского флота на бумаге, как принято выражаться, была настолько близка к нашей собственной, что вполне допускалось в пределах возможного, что неудачный инцидент, например потеря броненосца, мог сделать испанцев превосходящими в номинальной или даже в реальной, боеспособной силе. Когда на кону стоит столь многое, как исход войны или даже ненужное затягивание войны с ее страданиями и тревогами, единственное безопасное правило — рассматривать видимое как действительное, пока его реальность не будет проверена». Мы смотрим назад теперь; тогда мы смотрели вперед. Мы теперь знаем благодаря высшим испытаниям 1 мая и 3 июля, что сила испанского флота на бумаге и его реальная боевая мощь являли собой две совершенно разные величины; но в конце апреля 1898 года все это еще только предстояло выяснить, и памятный стремительный бросок «Орегона» из далёкого Тихого океана свидетельствует о том, что Военно-морское министерство осознавало перевес, который могло дать добавление хотя бы одного боевого корабля к нашим силам на подвергавшемся угрозе атлантическом побережье.

В исходе общего сражения флотов страна почти не сомневалась; беспокойство вызывала возможность внезапных и неожиданных военно-морских набегов. Слова английского военно-морского критика Стивенса с удесятеренной силой относились к нашему собственному случаю: «Вполне очевидно, что никакое превосходство в мире не может гарантировать всю нашу империю от набегов вражеских крейсеров. Быстроходный крейсер способен прорвать самую плотную блокаду, возможную в эпоху миноносцев, и хотя он должен встретиться и вступить в бой с одним или несколькими нашими крейсерами, он также способен и ускользнуть от них. Тогда он может подвергнуть обстрелу или обложить данью незащищенные прибрежные города, уничтожить торговые суда, находящиеся в их гаванях или следующие в них и из них, помимо высадки небольших сил для нанесения серьезного, если не жизненно важного ущерба». И этот факт никто не осознавал лучше самого адмирала Серверы, который в письме, написанном в феврале 1898 года, сетуя на отсутствие испанской военно-морской подготовки, говорил: «В таких условиях кампания будет катастрофической, если не наступательной, и все, что можно сделать в наступательной войне, — это совершить несколько набегов с помощью нескольких быстроходных судов».

Сводя к самым простым понятиям, ситуация, с которой столкнулись власти, заключалась в следующем: в военно-морских списках Испании числились — находясь в строю или в постройке — девять 20-узловых крейсеров [1], тяжело вооруженных и бронированных, теоретически способных легко уйти от любых броненосных кораблей в нашем составе, за исключением «Бруклина» и «Нью-Йорка», в то же время (опять же теоретически) будучи способными без труда расправиться с этими двумя последними крейсерами, если те будут загнанны в угол. Более того, действия армии и флота в Вест-Индии и на Филиппинах настоятельно требовали услуг каждого современного боевого корабля в нашем распоряжении, и таким образом длинная полоса Атлантического побережья с ее изобилующими гаванями и густонаселенными городами практически оставалась на милость любого случайного соединения быстрых крейсеров или даже — по крайней мере, в первые дни войны — возможных набегов каперов или блуждающих миноносцев. Существовал, правда, поспешно сформированный и дорогостоящий флот берегового патрулирования численностью немногим более сорока судов — реликтов-мониторов 1860-х годов, вооруженных яхт, паромов и буксиров, — распределенных вдоль побережья по постам от Истпорта до Нового Орлеана, но эта разнородная техника создавалась скорее для разведки, чем для боя. Как фактор реального противодействия решительной военно-морской атаке она не заслуживала серьезного рассмотрения, и, как запротоколлировано, ее организация не была завершена до 16 июня, когда устрашившая всех «Виская» вместе со своими систершипами наконец была обнаружена и надежно заперта в гавани Сантьяго.


1. Almirante Oquendo, Cardenal Cisneros, Cataluña, Cristóbal Colón, Emperador Carlos V, Infanta María Teresa, Pedro d'Aragon, Princesa de Asturias, Vizcaya. — «Морской ежегодник Брасси» (Brassey's Naval Annual), 1897 г.



Было очевидно, что в надвигающейся чрезвычайной ситуации прибрежные штаты должны обратиться за успокоением от Военно-морского к Военному министерству, и вскоре стало крайне болезненно очевидно, что перспектива получения какой-либо немедленной помощи с этой стороны была весьма далека от утешительной. Особенно это касалось штатов Новой Англии и в особенности Массачусетса. Если выразиться обобщенно, не хватало современных оборонительных сооружений, современных орудий береговой обороны и обученных артиллеристов для их обслуживания. Иными словами, апатия тридцати лет принесла свои законные плоды: конгрессмены Новой Англии — за почетными исключениями вроде сенаторов Хоули и Лоджа, — будучи всегда готовы напрячь силы в пользу «протекционизма» коммерческого толка, оставались возвышенно равнодушными к своему долгу по обеспечению защиты иного и весьма жизненно важного рода, и их избиратели, как следствие, имели возможность насладиться ощущением военной паники, которая была далеко не безосновательной. Ибо не требовалось высокого ума, чтобы понять, что тридцать дней не хватит для выполнения работы десяти лет — и в самом деле, никто не мог предоставить удовлетворительную гарантию даже тридцатидневной свободы от нападения.



ПРОБЛЕМА БЕРЕГОВОЙ ОБОРОНЫ В МАССАЧУСЕТСЕ









II.







В начале апреля, когда война была неизбежна, губернатор Волкотт с двумя офицерами своего штаба приступил к изучению военной карты побережья Массачусетса, которая была подготовлена и тщательно пересмотрена с учетом текущих условий. Было бы преувеличением сказать, что эта карта давала материал для самых серьезных раздумий. Карта безжалостно показывала, что от реки Мерримак на северной границе до реки Тонтон на южной на судоходных водах, открытых для некоторых из многочисленных форм военно-морского нападения — будь то бомбардировка с флота, набег крейсеров или стремительный удар миноносцев, — находился не менее чем сорок один город и поселок с населением не менее одной тысячи человек каждый, общая численность жителей которых составляла один миллион семьдесят семь тысяч, или более сорок трех процентов населения штата. Более того, выяснилось, что по скромным оценкам подвергшиеся угрозе имущественные интересы в этих городах достигали огромной суммы в 1 586 775 000 долларов — поистине заманчивая приманка для любого авантюрного военно-морского командира на службе у отчаявшегося и банкротятящегося врага.

Но карта неумолимо показывала нечто большее: она демонстрировала абсолютно незащищенное состояние этой богатой полосы побережья. В Бостоне имелись признаки зачаточной обороны; в Нью-Бедфорде стояли устаревшие гранитные стены старого форта Родман; Фолл-Ривер защищали орудия форта Адамс и батареи на Датч-Айленде; но в остальных местах вдоль побережья нельзя было обнаружить даже видимости подготовки к несомненно приближающейся войне.

Однако устаревшие оборонительные сооружения были не единственной причиной для серьезного беспокойства. Следовало рассмотреть вопрос об их укомплектовании личным составом. По официальным данным, вдоль побережья от форта Прэбл (штат Мэн) до форта Трамбулл (штат Коннектикут) были рассредоточены восемь батарей — одна («F») легкая батарея — Второго артиллерийского полка, штатная численность которых по состоянию на 16 апреля составляла приблизительно шестьсот человек. На побережье Массачусетса дежурили только три из этих батарей — «C» (Шенка) и «M» (Ричмонда) в форте Уоррен; «G» (Найлза) на еще не завершенной батарее на Лонг-Айленд-Хед в Бостонской гавани. Где было взять больше обученных артиллеристов, оставалось проблематичным. Законопроект об организации Шестого и Седьмого полков регулярной артиллерии был принят Конгрессом только 7 марта, и эти новые формирования находились лишь в процессе становления. Лишь 16 мая первая из вновь сформированных батарей заняла позицию в Новой Англии, и даже тогда ее уровень боеготовности был низким из-за высокого процента новобранцев в ее рядах.

Положение дел в Бостонской гавани было весьма интересным. Здесь находился город с предполагаемым населением в пятьсот пятьдесят тысяч человек; с оценкой налогооблагаемой базы в 1 012 750 000 долларов; с деловыми интересами, исчисляемыми ежедневными банковскими клирингами в 20 000 000 долларов; с годовым объемом экспорта и импорта в 189 879 839 долларов — короче говоря, второй порт страны по торговому рангу. Естественно было бы ожидать, что общее Правительство, которое едва ли могло не знать о только что показанных огромных интересах, создало бы некоторую видимость обеспечения их адекватной защиты. Но каковы были суровые факты в данном случае?

В 1886 году так называемая комиссия Эндикотта по фортификации — чья схема обороны с некоторыми незначительными модификациями по-прежнему остается стандартным проектом для возведения наших береговых сооружений — рекомендовала выделить 10 910 250 долларов на оборону Бостонской гавани. Эта сумма покрывала стоимость орудий, лафетов, установок, подводных мин и флотилии из восемьнадцати миноносцев для местного применения. Как бы ни велика она казалась, она тем не менее представляет собой налог всего лишь в одну и семь сотых процента от налогооблагаемой стоимости имущества, подвергавшегося опасности в этом порту, и кроме того, предполагалось, что ее расходование будет распределено на период в десять лет. Насколько добросовестно эта программа выполнялась властями в Вашингтоне, можно показать в следующей таблице, в которой первая колонка цифр указывает количество заряжаемых с казенной части нарезных орудий и мортир, требуемых полной схемой обороны, в то время как вторая демонстрирует те из них, которые действительно были установлены для службы во время прошедшей войны:
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	16-inch B. L. R.
	8
	0



	12-inch B. L. R.
	10
	0



	10-inch B. L. R.
	15
	8



	 8-inch B. L. R.
	10
	0



	12-inch B. L. M.
	132
	16



	 
	---
	--



	Total of pieces
	175
	24




Иными словами, от намеченной схемы обороны — в том, что касалось главного элемента, артиллерийского и мортирного огня, — оставалось претворить в жизнь сущий пустяк в восемьдесят шесть процентов! За двенадцать лет, прошедших со времени исчерпывающего отчета комиссии Эндикотта, Конгресс Соединенных Штатов выделял по крохам ассигнования, которых едва хватало для завершения тринадцати и семи десятых процента требуемых орудий, лафетов и установок. Существенный вопрос о флотилии миноносцев был спокойно отложен в сторону даже без вежливого рассмотрения. Средства, находившиеся в распоряжении Инженерного корпуса, позволили им уже 1 марта начать работы по постановке подводных мин, но ни в один из моментов войны полная система мин так и не была установлена. И, наконец, когда война действительно была объявлена, гарнизоны трех главных оборонительных позиций гавани — форта Уоррен, Лонг-Айленд-Хед и мортирной батареи в Уинтропе — насчитывали в общей сложности менее двухсот пятидесяти офицеров и нижних чинов, несших службу.
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Прекрасно осознавая такое положение дел, губернатор Волкотт счел благоразумным — еще до официального объявления войны — сосредоточить свои пешие батареи поблизости от орудий, для обслуживания которых их услуги вскоре, судя по всему, могли потребоваться, и по его указанию в Вашингтоне было запрошено разрешение направить Первый полк тяжелой артиллерии в форт Уоррен по приказу штата. Эта просьба встретила быстрое одобрение военного министра, и в воскресенье, 24 апреля, в штаб полка поступил приказ от генерала Далтона, предписывающий соединению «сохранять готовность к немедленной службе в составе береговой обороны Бостонской гавани».

Излишне говорить, что этот приказ вызвал мало удивления у офицеров полка. С того дня, когда военно-морская следственная комиссия доложила о том, что уничтожение «Мэна» произошло в результате внешнего взрыва, и до дня, когда фактически прибыл маршевый приказ, соединение в любой момент могло выступить на службу в полном составе и по трехчасовому уведомлению. По официальным данным, этот полк в течение многих лет содержался в постоянной готовности к полевой службе; надпись «Vigilantia» на полководческом знаке долгое время означала нечто большее, чем пустую похвальбу. Строго говоря, хотя офицеры были убеждены, что войну долго предотвратить не удастся, ради этого было предпринято лишь немного дополнительных усилий, поскольку делать оставалось немногое; тут и там списки батарей были осмотрительно прорежены, все списки по тревоге подверглись окончательной и тщательной проверке — и в основном это было всё. По рекомендации Военного консультативного совета, правда, было зачислено достаточно новобранцев, чтобы довести численность полка до двенадцати сотен, и эти новые люди прошли добросовестную подготовку; но, как показали события, этот труд принесет полку небольшую пользу, хотя другие соединения в конечном счете и выиграли от него.

Дела теперь двигались достаточно быстро, чтобы удовлетворить самых нетерпеливых, а среди офицеров и рядовых Старого Первого нетерпеливых было много. 23 апреля президент Мак-Кинли издал свой призыв о наборе ста двадцати пяти тысяч добровольцев; 24-го полку было приказано держать себя в готовности к немедленному исполнению маршевого приказа; 25-го Конгресс принял резолюцию о том, что состояние войны с этого момента существует — и поздно во второй половине дня этого же дня поступил долгожданный призыв на службу.

«Полковник Чарльз Пфафф, командующий Первым полком тяжелой артиллерии, Первой бригадой Массачусетского добровольческого ополчения (M.V.M.), — гласил третий параграф Специального приказа № 42 из канцелярии генерал-адъютанта, — со своим соединением, полностью вооруженным и экипированным, поступит в распоряжение командира форта Уоррен для несения восьмидневной службы в составе береговой обороны Бостонской гавани».
Восьмидневная командировка? Судьбе было угодно, чтобы прошло ровно двести три дня, прежде чем полк был освобожден от службы, на которую он выступил по приказу, подписанному генералом Далтоном в тот день после полудня.

Полковник Пфафф ожидал развития событий в Капитолии штата, когда было принято решение о призыве полка, и приказ был передан ему напрямую. Поспешив сразу же обратно в Южную оружейную палату, он вручил приказ адъютанту Лейку, который не теряя времени пустил в ход механизм мобилизации, годами находившийся в готовности именно к такой чрезвычайной ситуации. Тихо и систематически приказы о сборе разлетелись по телеграфным и телефонным проводам, пока менее чем за час каждый офицер соединения не узнал, что конец долгому ожиданию настал. И тогда унтер-офицеры передали приказ рядовым своих отделений, в то время как офицеры штаба спешили по железной дороге к позициям каждой из удаленных батарей, чтобы убедиться, что ничто не упущено при выполнении финальных распоряжений. Задолго до полуночи из полученных донесений командир полка знал, что его полк будет готов выступить в полном составе на следующее утро. Сна у офицеров и рядовых почти не было; многие провели ночь в своих оружейных палатах, тогда как те, кто вернулся домой, провели предрассветные часы в спешных приготовлениях к неопределенно долгому отсутствию. Было бы праздным говорить, что не было никакого волнения, ибо каждая оружейная палата представляла собой бурлящий водоворот энтузиазма; но вопреки всему дела шли методично, и утро застало двенадцать батарей во всех отношениях готовыми к мобилизации.

С ранним рассветом батареи Третьего (Бристоль-Плимутского) батальона — давным-давно окрещенного «Мысовым» батальоном — построились у своих оружейных палат для марша к поездам, которые должны были доставить их в Бостон. Их отъезд стал сигналом для величайшего энтузиазма в их родных городах. В Фолл-Ривере, Броктоне, Тонтоне и Нью-Бедфорде разыгрывались те же картины: улицы заполняли восторженные толпы, а ветераны Великой армии, школьные кадетские корпуса и гражданские организации вышли на улицы, чтобы проводить отбывающие войска. Почти такие же настроения царили в Кембридже и Челси; но в Бостоне — хотя взволнованные толпы собрались вокруг большой Южной оружейной палаты — организованных демонстраций не было.

К девяти часам батареи Первого и Второго батальонов собрались в Южной оружейной палате, где к ним четверть часа спустя присоединились батареи Третьего батальона, только что сошедшие со своих эшелонов. Оружие было сложено в пирамиды в большом манеже, ранцы сняты, и строй был распущен для короткого отдыха, в то время как людям — многие из которых, по всей вероятности, были слишком взволнованы, чтобы должным образом позавтракать дома, — выдали походный паек с горячим кофе.

Именно в это время обнаружился факт, который — хотя на него в суете событий тогда не обратили внимания — должен быть занесен в летопись сейчас к чести полка. Следует вспомнить, что конкретные приказы о сборе были получены поздно во второй половине дня 25-го числа, а военнослужащие явились в свои соединения почти на рассвете 26-го; вспоминая это, друзьям полка, а также тем, кто в прошлом долго и неустанно трудился ради боеспособности ополчения Массачусетса, безусловно, стоит испытать заслуженную гордость от того, что в этой чрезвычайной ситуации более девяноста девяти процентов личного состава полка ответили на утренней перекличке и явились для любой предстоящей службы. Общая численность офицеров и рядовых по штату штата составляла семьсот девяносто три человека. Утренние донесения, поданные адъютанту во время короткого отдыха перед тем, как полк начал марш к причалам, показали присутствие пятидесяти офицеров и семисот тридцати шести нижних чинов, при этом отсутствовали всего семь нижних чинов — и в отношении последних все были удовлетворительно оправданы по причине болезни или отсутствия в штате. Много говорилось за последние несколько месяцев о ненадежности ополчения в серьезных национальных чрезвычайных ситуациях, и, к сожалению, это слишком верно, что во многих штатах события последней войны способствовали подкреплению таких обвинений, но пусть в Массачусетсе помнят, пока существует Первый полк в его военных формированиях, что когда раздался внезапный призыв встретить то, что считалось вполне реальной опасностью, число отсутствовавших при звуках сигнала общего сбора составило менее девяти десятых процента от численности по списку полка.

Вскоре после десяти часов полк построился в колонну масс. Полковнические знаки различия были вынесены из помещений полковника и встречены тремя громкими ура. Затем батальоны стояли «смирно», пока капеллан Хортон горячо обращался к бойцам по поводу значения событий этого дня. По окончании его речи полк перестроился в колонну отрядов, тяжелые двери оружейной палаты широко распахнулись, и Первый полк тяжелой артиллерии Массачусетса — буквально первый полк ополчения в стране, пришедший на помощь общему Правительству — выступил на войну, со своим оркестром во главе колонны, исполняющим освященный веками «Марш Первого».
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День выдался сырым и мрачным. Время от времени шел моросящий дождь, а мостовые были скользкими от грязи. Батареи проходили парадным маршем в полном походном снаряжении — ранец, сухарная сумка, фляга и котелок, — в шинелях и обмотках. Маршрут движения пролегал по улицам: Ирвингтон-стрит, Хантингтон-авеню, Копли-сквер, Бойлстон-стрит, Беркли-стрит, Бикон-стрит, Скул-стрит, Вашингтон-стрит, Стейт-стрит, Брод-стрит до причала Роуз-Уорф. Несмотря на ненастную погоду, улицы были запружены, и казалось, что все население Бостона вышло на улицу, чтобы должным образом проводить полк. Женщины проявляли особенный энтузиазм. В одном месте на маршруте марша пожилая женщина далеко высунулась из окна, когда мимо проносили полковые знамена, и закричала людям в толпе на тротуаре внизу: «Снимите шляпы; снимите шляпы! Мне за вас стыдно!» Широкие гранитные ступени Технологического института были плотно заполнены студентами, которые восторженно приветствовали проходящие мимо батареи, в рядах которых было немало выпускников и студентов этого учебного заведения.

У Капитолия штата произошла еще одна овация. На том же самом месте, где губернатор Эндрю 25 мая 1864 года приветствовал возвращавшийся полк после трех славных лет службы в составе Потомакской армии, стоял губернатор Волкотт с офицерами своего штаба, чтобы напутствовать Старый Первый на пути к очередной войне. Церемонии было мало, ораторского искусства не было — но момент от этого не стал менее впечатляющим. С одной стороны, когда длинная колонна продвигалась по холму, возвышался величественный бронзовый мемориал Шоу и его героическим людям, безмолвно красноречивый о выполненном долге и созданной истории; с другой стороны, столь же безмолвно красноречивый о долге, который еще предстоит выполнить, и истории, которую еще предстоит написать, стоял губернатор Содружества, прямой и неподвижный, с непокрытой головой под мрачным небом, в то время как его войска, среди которых рядовым шел его собственный сын, неуклонно шагали мимо в прощальном смотре.
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Фотография Т. Э. Марра (Бостон), защищенная авторским правом.
ОТВЕТ НА ПРИЗЫВ.
Губернатор Волкотт производит смотр полка, 26 апреля 1898 года.









На Скул-стрит и снова на Стейт-стрит полк был встречен с верной преданностью. Несмотря на скользкие и опасные мостовые, равнение и дистанция выдерживались хорошо, и батареи шли длинным, размашистым шагом, которым всегда славилось соединение, хотя неравные фронты взводов из-за построения по отделениям пешей артиллерии придавали колонне странный вид. Во всем деловом районе аплодисменты и приветственные крики не прекращались, и полк почти с чувством облегчения наконец поднялся на борт своего транспорта, парохода «Генерал Линкольн» (General Lincoln), скрывшись от патриотического шума. Но даже здесь послышалось прощальное ура, ибо бойцы Военно-морской бригады на борту «Миннесоты» высыпали из трюмов в своей белой форме и надорвали глотки в братском стремлении достойно проводить полк к внешним береговым укреплениям.

Вместе со штабом полка выступал полковник Ричард Х. Морган, помощник генерального инспектора (бывший майор, командующий Третьим батальоном), который был откомандирован для сопровождения соединения в качестве инспектирующего офицера, и лейтенант Эразмус М. Уивер из Второго артиллерийского полка США (позже подполковник Пятого пехотного полка Массачусетса волонтеров США, а ныне капитан регулярной артиллерии), который в течение предшествующего года был прикомандирован к полку в качестве инструктора по береговой артиллерии и чьим неустанным усилиям полк был во многом обязан своей боеспособностью. Офицеры управления, штаба и линейных подразделений соединения на эту дату были указаны в следующем списке — последовательность батальонов и батарей соответствовала той, в которой формировалась колонна для парада:



Colonel Charles Pfaff.

Lieutenant-Colonel Charles B. Woodman.

Staff.





Первый лейтенант Чарльз Х. Лейк, адъютант;
первый лейтенант Джон С. Кинан, квартирмейстер;
майор Говард С. Диринг, хирург;
первый лейтенант Уильям А. Ролф, помощник хирурга;
первый лейтенант Хорас Б. Паркер, казначей;
первый лейтенант Джон Б. Пейн, инспектор по стрельбе;
первый лейтенант Хорацио Хатауэй-младший, офицер связи;
первый лейтенант Джозеф С. Фрэнсис, офицер полигона;
первый лейтенант Джордж С. Стокуэлл, адъютант (офицер для поручений);
преподобный Эдвард А. Хортон, капеллан.



FIRST BATTALION.

Major Perlie A. Dyar.

"G" Battery. (Station, Boston.)

Capt. Albert B. Chick.

First Lieut. Frank S. Wilson.

Second Lieut. James H. Gowing.

"H" Battery. (Station, Chelsea.)

Capt. Walter L. Pratt.

First Lieut. William Renfrew.

Second Lieut. Bertie E. Grant.

"A" Battery. (Station, Boston.)

Capt. John Bordman, Jr.

First Lieut. E. Dwight Fullerton.

Second Lieut. Sumner Paine.

"L" Battery. (Station, Boston.)

Capt. Frederick M. Whiting.

First Lieut. William L. Swan.

Second Lieut. Frederick A. Cheney.

SECOND BATTALION.

Major George F. Quinby.

"D" Battery. (Station, Boston.)

Capt. Joseph H. Frothingham.

First Lieut. Norman P. Cormack.

Second Lieut. William J. McCullough.

"C" Battery. Colors. (Station, Boston.)

Capt. Charles P. Nutter.

First Lieut. Charles F. Nostrom.

Second Lieut. Arthur E. Hall.

"K" Battery. (Station, Boston.)

Capt. Frederic S. Howes.

First Lieut. P. Frank Packard.

Second Lieut. Albert A. Gleason.

"B" Battery. (Station, Cambridge.)

Capt. Walter E. Lombard.

First Lieut. John E. Day.

Second Lieut. Marshall Underwood.

THIRD BATTALION.

Major James A. Frye.

"M" Battery. (Station, Fall River.)

Capt. Sierra L. Braley.

First Lieut. David Fuller.

Second Lieut. Frederick W. Harrison.

"F" Battery. (Station, Taunton.)

Capt. Norris O. Danforth.

First Lieut. Ferdinand H. Phillips.

Second Lieut. William J. Meek.

"E" Battery. (Station, New Bedford.)

Capt. Joseph L. Gibbs.

First Lieut. Harold C. Wing.

Second Lieut. (Vacancy.)

"I" Battery. (Station, Brockton.)

Capt. Charles Williamson.

First Lieut. George E. Horton.

Second Lieut. Wellington H. Nilsson.





Штаб сершинского состава и прикомандированные лица при штабе:
Сержант-майор Уильям Д. Хаддлсон;
квартирмейстер-сержант Эдвард Е. Чепмен;
санитарный стюард Джордж Й. Сойер;
казначейский сержант Джордж Р. Расселл;
штаб-барабанщик Джеймс Ф. Кларк;
главный горнист Фредерик А. Х. Беннетт;
знаменные сержанты Аксель Т. Торнроуз и Хорас Н. Конн;
ординарец Сэмюэл Вайс;
капельмейстер Франк Л. Коллинз.

Почти ровно в полдень, когда над водой еще эхом неслись крики артиллеристов в ответ на приветствия их собратьев по Военно-морской бригаде, «Генерал Линкольн» отдал швартовы и среди пронзительных салютов с каждого судна, имевшего достаточно пара для запуска свисткового клапана, направился вниз по фарватеру между фортами Уинтроп и Индепенденс по курсу на форт Уоррен. Выходя из верхней гавани, транспорт прошел вблизи большого британского кабельного судна «Миния» (Minia), команда которого высыпала на палубу у лееров и исступленно одобряла происходящее, в то время как высоко на мостике ее офицеры снимали фуражки в знак признания ответного рева людей в синем. И затем по резкой команде с мостикового настила унтер-офицер побежал на корму «Минии», и красный английский флаг трижды опустился в знак пожелания удачи американским добровольцам. Это был приятный инцидент, к тому же не лишенный символизма, и бойцы полка незамедлительно расценили его как доброе предзнаменование.

В очередной раз Старый Первый полк Массачусетса отправлялся на службу. Тридцать семь лет назад, 27 мая 1861 года, он завершил свое зачисление в добровольческую армию Соединенных Штатов, покинув Бостон 15 июня и направившись прямиком в Вашингтон, где имел высокую честь первыми из трехгодичных полков явиться во всеоружии для несения службы. С тех пор произошло немало перемен; офицеры и рядовые приходили и уходили; батареи передавались, расформировывались или реорганизовывались, пока из двенадцати не осталось лишь шесть («B», «D», «E», «G», «H» и «K»), чья летопись указывала на службу в предыдущей войне, причем из них лишь три («D», «G» и «H») участвовали в походах со старым Военным Первым с 61-го по 64-й год. Но сквозь все превратности трети с лишним века традиции и дух ранних дней благоговейно лелеялись и хранились как святыня, до тех пор пока теперь, когда пришел новейший призов, молодые люди, гордившиеся тем, что носят ветеранские имя и номер, вновь оказались первыми в готовности откликнуться на призыв.

Укрываясь как могли от пронизывающего ветра, поскольку каюты могли вместить лишь часть полка, бойцы приготовились извлечь максимум пользы из своего часового перехода вниз по гавани. Настроение у них было приподнятое, поскольку приказ о выступлении пришел как избавление от предшествующего напряжения в ожидании того, что должно случиться. Любители петь незамедлительно принялись за дело, в то время как остальные либо слушали, либо, верные извечной черте только что зачисленного добровольца, устраивали овации каждому проходящему мимо судну. Тем временем полковник собрал командиров батальонов и батарей для получения финальных инструкций, направленных на обеспечение комфорта людей по прибытии в форт.

Полк был спешно призван и в ненастное время года, но его офицеры чувствовали, что он вполне готов, насколько позволяло снаряжение, к любой службе, которой можно было ожидать в ближайшем будущем. В вопросе стрелкового оружия желать приходилось немногого, поскольку прошлой зимой была произведена выдача винтовок Спрингфилда новейшей модели — прямо с национального арсенала и в идеальном состоянии. Обмундирование и шинели, если и не отличались щеголеватостью, были по крайней мере пригодны для службы. Многие батареи имели собственные одеяла, и вдобавок к ним в наличии имелся полный запас для полка, как шерстяных, так и прорезиненных, который ожидал лишь выдачи. Медицинская служба имела заполненные ящики с необходимым оборудованием и имуществом для небольшого полевого госпиталя. Каждая батарея выступила со своей позиции с полными походными пайками на сорок восемь часов, что должно было перекрыть интервал, требуемый для налаживания работы объединенного полкового котла. Было заказано несколько ящиков тяжелой обуви, чтобы иметь ее под рукой на случай задержек с удовлетворением заявок на обувь. В наличии имелось двенадцать тысяч патронов к стрелковому оружию — недостаточно для масштабного пехотного боя, но достаточно для обеспечения патронташей часовых и экипажей патрульных катеров в береговом форту.

В целом, и особенно в контрасте с жалко укомплектованными соединениями, отправленными в полевые условия большинством других штатов, полк определенно находился в эффективном и боеспособном состоянии; он располагал материальными средствами, необходимыми для самообеспечения, и, что еще лучше, его офицеры и солдаты были самостоятельны и способны. Единственной причиной для беспокойства был вопрос с размещением. На побережье Новой Англии и в это время года использование брезентовых палаток для укрытия добровольческих войск, только что призванных из дома и еще необстрелянных, казалось нецелесообразным; поэтому генералом Далтоном были приняты меры по использованию переносных домиков, принадлежавших городу Бостону и использовавшихся в качестве избирательных участков на муниципальных выборах, и предполагалось, что на плацу у форта Уоррен было установлено свыше пятидесяти таких домиков в готовности к прибытию полка. Однако в этих ожиданиях командира полка жгло разочарование.



ПОЛК В ФОРТЕ УОРРЕН








V.







Вскоре после часу дня транспорт пришвартовался к причалу у форта Уоррен, и батареи высадились на берег и построились в колонну, с полковой музыкой во главе. Затем полк поднялся от причала через главный входной проход (саллипорт) на плац, где построился в колонну масс; оружие было сложено в пирамиды, а ранцы сняты в рамках подготовки к работе по доставке багажа с транспорта и обустройству на новом месте. И здесь полк столкнулся с неприятным сюрпризом. Защищенный от дождя деревянный городок, который они рассчитывали застать в готовности к заселению, еще не существовал; возле главного порохового погреба стояло две-три одинокие будки, но остальная часть лагеря по-прежнему лежала сваленной в виде разобранных деталей на лихтерах, стоявших у причала. Конечно, делегация из заведения в Дир-Айленде занималась вялой имитацией рабочей команды, но даже самому тупому было очевидно, что с наступлением ночи работа по строительству городка будет едва начата — и это побудило семьсот человек, стоявших вольно за линией пирамид на раскисшем плацу и перекусывавших под холодным моросящим дождем галетами и консервированной говядиной, отпускать философские комментарии об ужасах войны в целом и этой войны в частности.

Но время, отведенное на это невинное развлечение, было коротким. Батарея за батареей выделялись рабочие детали для транспортировки грузов, и в очень короткое время бесконечная цепь людей зациклилась между причалом и плацем, проходя налегке через маленькую калитку в северо-западном бастионе и возвращаясь через главный саллипорт с тяжелым грузом секций крыш и стен. Даже уставшие люди в коричневом из Дир-Айленда — которых артиллеристы незамедлительно окрестили «Третьим корпусом кадетов» — казалось, прониклись духом момента и стали поживее переставлять ноги. И именно здесь полк пополнил свой репертуар новой версией старой песни с веселым припевом:




"They broke our backs

A-luggin' shacks,

In the regular army-O!"
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Фотография У. Х. Колдвелла (Броктон).
15-ДЮЙМОВЫЕ ОРУДИЯ РОДМАНА В ФОРТЕ УОРРЕН.
Практика наведения орудий на выходящий из гавани пароход.









К наступлению ночи было построено достаточно домов для размещения четырех батарей. Остальные люди разместились по закоулкам форта, причем большое количество солдат ночевало со своими друзьями-регулярами, а многие выбрали мягкие места на полу комнаты отдыха и гимнастического зала постов. На самом деле прошло четыре дня, прежде чем все соединение разместилось по помещениям — к тому же дни выдались дождливыми и ветреными, а завершению задачи мешала нехватка рабочих инструментов для сборки домов. Но когда городок наконец был достроен, это был поистине образцовый городок — с ратушей в виде канцелярии адъютанта; городской больницей в виде краснокрестной хижины хирурга; восемью прямыми, хотя и узкими улицами, с шестью домами в каждой; и последней по порядку, но далеко не последней по значению пожарной командой, состоящей из двух рукавных катушек, укомплектованных расчетами из батарей «I» и «L», причем капитаны Уильямсон и Уайтинг исполняли обязанности Совета инженеров. Позже добавился банкетный зал в виде огромной палатки для приема пищи, которая величественно возвышалась в хорошую погоду, но позорно рушилась в грязь в штормовые дни, когда она была нужнее всего; однако в первые дни офицеры и рядовые получали пайки как могли — в душном каземате гимнастического зала или среди мрака «Темной арки». И здесь можно сказать, что проблема питания не имела простого решения, поскольку теснота форта делала невозможным приготовление пищи батареями на их полевых кухнях Баззакота, в то время как стационарные кухонные приборы, используемые регулярными частями, были недостаточны для обеспечения пайками гарнизона численностью более девятисот человек. В конце концов вопрос был решен путем найма подрядчика для обеспечения общего питания полка, и этот метод использовался для снабжения соединения продовольствием до тех пор, пока оно не было расформировано и направлено на различные береговые позиции в конце мая.

Если рядовой состав не был роскошно размещен в первые дни в форте Уоррен, то кадровые офицеры определенно жили не намного лучше. Полковник с четырнадцатью штабными и полевыми офицерами занялся домоводством в трех комнатах во втором каземате к востоку от саллипорта, в то время как в первом каземате к западу в восьми комнатах разместились тридцать пять линейных офицеров. Комната, выделенная подполковнику, трем майорам и хирургу, являла собой образец гарнизонной роскоши. Она освещалась и вентилировалась через три узкие ружейные амбразуры, открывавшие несколько монотонный вид на главный ров и задернованный склон северного контрэскарпа, в то время как ее ограниченная площадь была занята отчасти пятью раскладными койками, таким же количеством походных сундуков и переменным числом складных стульев. Но в ней был открытый камин, в котором всегда тлел угольный огонь, и в те ночи, когда дождь хлестал по грязи плаца или непроницаемый туман нависал над валами, в ней было далеко не холодно и неуютно. На самом деле рядовой состав был обеспечен чрезвычайно хорошо, поскольку каждый домик на батарейных улицах в конечном счете был оборудован угольной печью и множеством ламп, в то время как изобретательность добровольцев вскоре обеспечила их койками, стойками для оружия и шкафчиками. Как правило, в каждой хижине под началом соответствующих унтер-офицеров размещалось около пятнадцати человек, что давало достаточно простора.

Когда соединение прибыло в форт, оно находилось в превосходном состоянии в том, что касалось здоровья, и его офицеры намеревались сохранить его таковым. Стоит отметить, что на следующий день после прибытия, несмотря на усталость, лишения и возбуждение, сопровождавшие отъезд из дома, не было ни единого обращения на утренней перекличке к хирургу, что было просто поразительно, если вспомнить, что здесь находилось более семи сотен пятидесяти человек, только что оторванных от контор, мастерских и фабрик, которые спали в сырой форме и в весьма некомфортных помещениях. Этот хороший показатель здоровья поддерживался до конца срока службы полка, и поддерживался он не благодаря простой случайности. Жесткие правила, жестко выполнявшиеся, были установлены для лагерных санитарных вопросов, и ежедневные детальные инспекции проводились как командирами батальонов, так и командирами батарей, в то время как медицинские офицеры проявляли бдительность и неустанно заботились о благополучии людей. Тяжелая и не по сезону холодная погода конца апреля и начала мая, наряду с тяжелыми нарядами на несение караульной и патрульной службы, привели к некоторой заболеваемости, но списки лазарета никогда не были чрезмерно большими. За более чем шесть месяцев службы в полку была зафиксирована всего одна смерть, причем этот трагический случай произошел с человеком, который подхватил скарлатину и умер во время отпуска по увольнении со службы. Все лето здоровье и физическая форма полка улучшались, и когда он наконец вернулся из похода, он находился в прекраснейшей форме для дальнейшей службы. Справедливости ради по отношению к офицерам соединения этот момент нельзя недооценивать: всеобщее осуждение офицеров-добровольцев, столь распространенное со времени окончания войны, допускает определенные четко очерченные оговорки. Хотя пока еще невозможно оценить масштабы пенсионного счета за 1898 год, который в конечном счете встанет перед страной, можно с уверенностью утверждать, что налогоплательщикам почти не о чем беспокоиться по поводу той статьи расходов, которая приходится на Первый полк Массачусетса.



ПЕРИОД НЕОПРЕДЕЛЕННОСТИ








VI.







Пока велась работа по размещению полка на новом месте службы, его офицеры столкнулись с новой и серьезной причиной для беспокойства. До момента прибытия в форт наблюдался заметный недостаток точной информации о будущем назначении подразделения. Достоверными казались лишь два факта: что Президент запросил сто двадцать пять тысяч добровольцев и что поспешная мобилизация Первого полка стала частичным откликом на этот призыв. Не успел угаснуть энтузиазм, сопровождавший быстрое формирование полка, как в форт Уоррен поступила новость, которая буквально ошеломила офицеров и нижних чинов. Из Капитолия штата сообщили, что генерал Корбин при распределении квоты Массачусетса затребовал четыре пехотных полка и всего три батареи тяжелой артиллерии!

Эффект от этого заявления было легче вообразить, чем описать. Перед нами был полк, который с 1882 года получал отрывочную подготовку по артиллерийскому делу, а с 1892 года серьезно посвятил себя изучению обязанностей этого рода войск; год за годом он совершенствовал дисциплину и повышал боеспособность, пока его офицеры и рядовые вне всяких сомнений и споров не оказались полностью способны грамотно и качественно обслуживать второстепенное вооружение — пусть даже и не самые современные артиллерийские системы — в любых береговых укреплениях; ежегодно во время лагерных сборов он контактировал с военнослужащими регулярных войск и досконально изучил обстановку постоянных фортификационных сооружений; более того, это был единственный полк ополчения тяжелой артиллерии во всей стране — и тем не менее одна-единственная телеграмма из Вашингтона угрожала перечеркнуть многолетний труд и росчерком пера уничтожить организацию, созданию которой патриоты бескорыстно отдали свое время, средства и самые усердные старания.

Излишне говорить, что по получении этих сведений офицеры полка, от командира до младшего суб-офицера, прошли через последовательные стадии изумления, унижения и горького разочарования вплоть до крайнего отвращения. Казалось очевидным, что Первый Массачусетский полк после полувека славной службы в мирное и военное время был либо забыт, либо обречен на полное забвение. Действия военного министерства в сложившихся обстоятельствах казались необъяснимыми. Страна внезапно оказалась втянута в войну, в ходе которой нападения на ее прибрежные города были возможны, если не неизбежны; испытывая острую нехватку обученных войск всех родов оружия, она отчаянно нуждалась в гарнизонной артиллерии; Массачусетс единственный среди штатов был готов и ждал возможности выставить полк неплохо дисциплинированных и подготовленных артиллеристов — и при этом был запрошен всего о трех батареях! И это, следует отметить, перед лицом чрезвычайной ситуации, которая вынудила командующего Восточным департаментом издать (согласно общим приказам № 21 от 6 июня 1898 года) следующие указания: «Если регулярных артиллерийских войск на каком-либо посту недостаточно для надлежащего укомплектования всех орудий, командир части затребует необходимых офицеров, роты или команды из состава пехотного прикрытия для назначения на эти обязанности. В фортах, где артиллерийские части не расквартированы, командир гарнизона отберет необходимые роты или число военнослужащих и назначит их на эту службу».
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Фотография У. Х. Колдвелла, Броктон.
БАТАРЕЯ ПОЛЕВЫХ И ПУЛЕМЕТНЫХ ОРУДИЙ.
Для защиты подводных мин, форт Уоррен.









Военное министерство не должно было оставаться в неведении относительно существования этого полка или степени его сравнительной боеготовности. Ежегодно с 1892 по 1897 год отчеты о его успехах составлялись полковником Миллером из 3-го артиллерийского полка США и полковником Клайном из 21-го пехотного полка США — оба они, к радости военнослужащих из Массачусетса, впоследствии стали генералами, — и эти отчеты содержали неизменную похвалу добросовестной проделанной работе. В 1896 году полковник Клайн докладывал: «Благодаря проделанной в этом году работе Массачусетс располагает корпусом (Первым полком) береговой обороны. Если возникнет чрезвычайная ситуация, требующая немедленного усиления форта Уоррен, весь этот прекрасный полк в течение двадцати четырех часов может быть отправлен на этот пост и уже сейчас окажет неоценимую услугу». А в своем отчете за 1897 год, представленном тогда, когда война была почти неизбежна, он с новым нажимом повторил отзыв предыдущего года: «Законодательное собрание штата Массачусетс, признавая целесообразность создания резерва береговой обороны, оперативно издало закон о переводе одного из пехотных полков (Первого) на эту службу. Мудрость этого решения не подлежит сомнению. Полк трудился в неблагоприятных условиях; не имея средств для получения надлежащего обучения, за исключением того, что могли дать офицеры в свободное от обязанностей время, отдавая его свободно и без остатка, они тем не менее преуспели в подготовке формирования в качестве резервной силы, которая уже сейчас может оказать неоценимую услугу». В обеих цитатах курсив принадлежит оригинальному отчету, напечатанному информационным управлением военного министерства в Вашингтоне.

По-видимому, чрезвычайная ситуация, требующая немедленного усиления форта Уоррен, наступила; менее чем через двадцать часов с момента прибытия приказа к лиму составу полк прибыл на пост вооруженным, в форме, обеспеченным пайками и снаряжением; офицеры и рядовые были готовы оказать те неоценимые услуги, для которых их счел пригодными инспектирующий офицер правительства, — и тем не менее теперь, когда наспех сформированная и необученная пехота должна была сломя голову броситься на артиллерийские позиции, из Вашингтона пришло известие, что Первый полк тяжелой артиллерии Массачусетса как организация не получит никакого признания в качестве части добровольческой армии Соединенных Штатов.

Неудивительно, что этот вердикт был встречен с чем-то очень похожим на констернацию. Если его нельзя было отменить, гибель полка становилась неизбежной. Годами личный состав воспитывался в убеждении, что он по сути своей, если не по названию, является неотъемлемой частью армии Соединенных Штатов; каждый призыв осуществлялся с пониманием того, что в мирное время верная служба будет отдаваться Массачусетсу, а в военное — Соединенным Штатам. Великолепный дух товарищества этого подразделения был тщательно выстроен на данном предположении, и людей учили верить, что суровая подготовка, которой они подвергались, призвана подготовить их к чему-то большему, чем простые смотры и церемонии, к чему-то большему, чем возможная служба по пресечению беспорядков, — короче говоря, к чему-то столь же серьезному, как защита своей страны в час нужды.

Все это было немедленно доведено до сведения губернатора Волкотта, который сразу же оценил пагубные последствия предполагаемого шага и взялся за поиск выхода. По его указанию полковник Сохир, адъютант из его штаба, поспешил в Вашингтон, где личными усилиями добился отмены первоначального решения генерала Корбина, который не только принял полк в его прежней организации, но даже распорядился, чтобы срок его службы исчислялся с 26 апреля — тем самым официально признав соединение первыми выступившими в полевые условия участниками войны. Впоследствии полковые платежные ведомости составлялись начиная с этой даты, и офицерам с рядовыми выплачивалось жалование соответствующим образом.

Но хотя полковник Сохир преуспел в своей миссии в том, что касалось спасения полка для национальной службы, получить разрешение на пополнение соединения до штата военного времени оказалось невозможно по той нелепой причине, что это превысило бы квоту добровольцев, выделенную Массачусетсу. С чисто технической точки зрения это решение кажется необъяснимым. В то время существовала острая необходимость в гарнизонной артиллерии, в то время как от пехоты армии не ожидалось серьезных требований до осени; почему же пропорция не была соблюдена путем пополнения Первого полка и принятия одного из пехотных полков Массачусетса, временно находившегося по штату мирного времени, навсегда останется за пределами понимания тех, кому посчастливилось обладать профессиональными знаниями об условиях береговой обороны, царивших в начале недавней войны.



ИЗ «ОПОЛЧЕНИЯ МААССУСЕТСА» В «ДОБРОВОЛЬЦЫ СОЕДИНЕННЫХ ШТАТОВ»
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Полк был спасен. Более того, он фактически, если не юридически, находился на службе Соединенных Штатов. Но оставались еще определенные сложные процедуры, которые необходимо было пройти, прежде чем статус «добровольца США» придет на смену статусу «ополченца Массачусетса». Из приятной юридической фикции следовало исходить в том, что ополченческий полк, выступивший в форт Уоррен, затерялся где-то в пути и что возникла острая необходимость сформировать новый полк взамен прежнего в составе добровольческой службы. Все это, конечно, было полнейшим вздором — вздором, который при легко предсказуемых условиях мог оказаться опасным, — однако устаревшие законы об ополчении, которые Конгресс оставил в своде законов без изменений почти на столетие, делали их соблюдение необходимым. Поэтому генералом Далтоном (специальный приказ № 45 от 29 апреля) были официально отданы указания о формировании нового полка, хотя, как ни странно, он пренебрег вопросом наведения справок о том, что стало со старым. Эти указания были краткими и конкретными: «Полковник Чарльз Пфафф, назначенный командовать добровольческим полком тяжелой артиллерии по призыву Президента Соединенных Штатов, организует зачисление таких офицеров и рядовых, которые пожелают добровольно вступить в этот полк, и обеспечит подготовку необходимых документов для зачисления таких добровольцев на службу майором Карлом А. Вудраффом, командующим в форте Уоррен».

Этот приказ означал для офицеров Первого полка две вещи. Он требовал окончательного и тщательного пересмотра списков батарей и последней придирчивой проверки медицинскими офицерами физического состояния рядового и сержантского состава. Из этих двух требований первое было гораздо более важным. Если бы полк выстроился в линию и был отдан приказ добровольцам выйти вперед, нет никаких сомнений, что личный состав откликнулся бы до последнего человека. Но именно этого офицеры хотели избежать. Полк вступал в двухгодичный срок службы, и его командование считало своим долгом препятствовать зачислению всех тех, чьи семьи или иждивенцы столкнулись бы с чрезмерными трудностями, если бы этот срок затянулся. Считалось, что любой публичный призыв добровольцев поставит людей в фальшивое положение — как это фактически и произошло во многих штатах, — и было решено тихо разобраться в достоинствах каждого отдельного случая, отказывая тем людям, которые не могли доказать, что их поступление на службу не нанесет существенного вреда ни им самим, ни окружающим. Придерживаясь этого правила, полк потерял небольшой процент от численности, с которой выступал, но убыль легко восполнилась за счет рьяных новобранцев, оставшихся позади. И что еще лучше, отклоненные по этим причинам люди смогли сохранить самоуважение и отправились домой с сочувствием и добрыми пожеланиями своих недавних товарищей.

Задача двух медицинских офицеров оказалась сложной. День за днем они трудились над однообразными медицинскими осмотрами, пока практически не выбились из сил. Включая новобранцев, призванных на замену вакансий, образовавшихся из-за отказов по делам бизнеса и семьи или из-за физических недостатков, им пришлось вынести решения о пригодности почти девятисот офицеров и рядовых. Следует отметить к чести командиров батарей как офицеров-вербовщиков, что отказы по физическим причинам были единичными: строгий осмотр признал негодными к службе лишь одного офицера и пятнадцать рядовых, что составило удивительно малую цифру. Всеобщее сочувствие вызывали те, кого отправили назад врачи, поскольку все они без исключения горели острейшим желанием отправиться в поход с полком.

Но во время всей неопределенности относительно дальнейшей судьбы полка, равно как и в период перевода его из ополчения в добровольческую службу, гарнизонная служба, ради которой он был столь поспешно вызван, не прерывалась ни на минуту. 27 апреля, на следующий день после прибытия соединения в форт, батареи были распределены по боевым постам, и начались регулярные учения у орудий. Эти учения не были легким делом; за исключением церемоний развода караула и вечернего парада, полковой приказ требовал четырех с половиной часов ежедневной упорной работы у тяжелых орудий, и эта работа выполнялась с энергией, которая никогда не проявлялась во время ежегодных учебных сборов в мирное время. В те многочисленные дни, когда погодные условия мешали людям выходить на парапет, в казармах проводились учебные занятия по изучению караульной службы, воинских уставов и прочих подобных вопросов. К 30 апреля полковая рота связи, состоявшая из двенадцати унтер-офицеров и тридцати шести рядовых под началом офицера связи с помощником, была полностью сформирована и непрерывно занималась семафорной передачей сигналов. 1 мая легкий полковой караул, выставлявшийся в первые дни пребывания здесь, был заменен сильным караулом из двух офицеров, пятидесяти семи унтер-офицеров и рядовых. Из их числа формировались экипажи патрульных катеров и выставлялись смены для цепи постов, окружавших остров.

С назначением на артиллерийские посты организация гарнизона на боевой основе завершилась. Две регулярные батареи — «C» (Шенка) и «M» (Ричмонда) — были размещены у 10-дюймовых казнозарядных нарезных орудий с исчезающим лафетом, установленных в бастионе B и в равелинной батарее; вместе с ними для целей обучения и выставления смен при необходимости находились четыре добровольческие батареи: «A» (Бордмана), «C» (Наттера), «I» (Уильямсона) и «L» (Уайтинга). К 8-дюймовым переделанным нарезным орудиям на восточном фасаде форта, контролирующим главный корабельный фарватер, были приписаны еще четыре батареи Первого полка: «B» (Ломбарда), «F» (Данфорта), «K» (Хауза) и «M» (Брали). 15-дюймовые пушки Родмана, установленные на барбетах бастиона A, обслуживались батареями «G» (Чика) и «H» (Пратта). Батарея «E» (Гиббса) выделялась для 8-дюймовых переделанных нарезных орудий в казематной батарее бастиона A, в то время как батарея «D» (Фротингема) назначалась в пулеметное отделение, состоявшее из орудий Гочкиса и Гатлинга.

Разнообразия в артиллерийском деле определенно хватало, поскольку людям полка пришлось иметь дело со всеми типами артиллерийского вооружения — от тяжеловесной современной нарезной пушки на сложном лафете до злого «Гатлинга», которому предстояло извергать огонь по рыщущим миноноскам или случайным десантам. И тренировками в ружейных приемах дело не ограничивалось: внимание уделялось работе в погребах-снарядах, механическим маневрам и использованию канатов, а также не оставлялись без внимания определение дальности и целеуказание. Батареи «K» и «L» также получили возможность продемонстрировать свои навыки использования гарнизонного шеста и подъемной тележки, перетащив из форта на причал несколько запасных 8-дюймовых переделанных нарезных орудий для отправки в другие пункты побережья — задачу, которую они выполнили оперативно и с честью для своей прежней подготовки в обращении с тяжелыми грузами. Пехотные учения тоже не были полностью заброшены, и ежедневные маршевые манере и гимнастические упражнения служили поддержанию формы личного состава, тогда как строевая выучка отрабатывалась на каждом вечернем параде.

Между тем подготовка к зачислению полка на службу Соединенных Штатов не замедлялась. Полковник Г. Э. Конверс, помощник генерал-квартирмейстера, при содействии полковника Ф. Б. Стивенса, адъютанта, находился на посту, представляя штат при окончательном урегулировании вопросов материальной ответственности командиров батарей, и в результате их труда права на вооружение и снаряжение полка перешли к федеральному правительству. Медицинские осмотры завершились, и на все вакансии были приняты новобранцы. Полки и все прочие документы были готовы к субботе, 7 мая, и вечером того дня полковник Пфафф доложил, что его соединение готово к церемонии зачисления на службу. Сначала предполагалось провести ее в воскресенье, но после размышлений было сочтено лучшим отложить ее на следующий день, что, как оказалось, дало роте «K» Второго массачусетского пехотного полка честь стать первым подразделением в штате, завершившим фактическое зачисление.
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ВЫСОКОПОСТ. ПОДПОЛКОВНИК КАРЛ А. ВУДРАФФ, АРМИЯ США.
(Майор 2-го артиллерийского полка.)
Офицер по зачислению на службу для полка.









Вопреки преобладающему правилу, понедельник, 9 мая, выдался солнечным и приятным днем. Рано утром полк выстроился на батарейных улицах, готовый к вступлению в добровольческую армию. Ровно в восемь часов майор Карл А. Вудрафф из 2-го артиллерийского полка США, командующий фортом и вместе с ним остальными средствами обороны Бостонской гавани, занял место перед штабом полка для проведения церемонии. Полк счел за честь назначение его своим офицером по зачислению: типичный американский солдат, он получил бреветные звания капитана, майора и подполковника за доблесть и заслуги при Геттисберге, у Тревиллиан-Стейшен и в ходе всей Гражданской войны, а также был награжден медалью Почета за выдающуюся храбрость в бою у Ньюби-Кросс-Роудс. Он тесно сотрудничал с полком со времени его перехода из пехоты в артиллерию, и офицеры питали к нему самые теплые чувства.

Было условлено, что батареи зачисляются на службу в порядке старшинства их капитанов, и первым подразделением, прошедшим по плацу, стала батарея «M» под командованием ветерана капитана Брали, который во второй раз откликался на призыв родины в военное время. Его появление перед офицером по зачислению послужило сигналом для аплодисментов группы штабных офицеров, собравшихся у штаба. Всего через несколько минут и он, и его батарея перестали быть ополченцами и стали добровольцами Соединенных Штатов, за которыми быстро последовали остальные одиннадцать батарей полка. По официальным данным, ровно в 9:34 утра полковник Вудрафф закончил приводить к присяге штабных и нестроевых офицеров, завершив тем самым зачисление полка. Все шло с точностью часового механизма, и чуть более чем за полтора часа более семисот пятидесяти офицеров и рядовых откликнулись на свои имена по спискам и поклялись вечно и честно служить Соединенным Штатам в течение следующих двух лет.

В этой связи необходимо исправить утверждение, содержащееся в газетной истории Второго массачусетского пехотного полка. Это, конечно, незначительная деталь, но солдаты склонны ревностно цепляться за мелочи, затрагивающие их собственную историю. «Этот полк, — пишет историк Второго, — был первым, зачисленным на службу Соединенных Штатов, первым покинувшим Массачусетс, первым вторгшимся на Кубу — первым из наших полков, вступившим в суровые реалии войны». По строгим архивным данным, Второй пехотный полк был мобилизован в Фреймингеме 3 мая, где завершил зачисление (хотя рота «K» была зачислена 8 мая) 10 мая. Первый артиллерийский полк поступил на службу США в качестве ополчения 26 апреля, отсчитывая жалование с этого дня, и полностью завершил зачисление до 10 часов утра 9 мая. Он был первым ополченческим полком на службе; он стал первым добровольческим полком на службе. Отстаивая это признание, он вовсе не стремится отнять у Второго его заслуженные лавровые венки, поскольку Первый и Второй полки, долгие годы объединенные в бригаду, всегда были верными друзьями, хоть и упорными соперниками. Прикованный к своим береговым постам, Первый полк тем не менее с интересом и восхищением наблюдал за карьерой парней из западного Массачусетса, и в их испытаниях и триумфах на далекой Кубе сердца бойцов Первого растопились бы, услышь они вердикт собратьев: «Славная работа, Второй Массачусетский!»



ЛИЧНЫЙ СОСТАВ ПОЛКА








VIII.







После завершения зачисления на службу последовал инцидент, характерный для духа Первого полка. Поскольку все добровольческие патенты, причитавшиеся полку, должны были иметь одну и ту же дату, становилось очевидным, что необходимо принять решение для урегулирования вопросов старшинства. Армейские уставы предписывают тянуть жребий в подобных случаях, и если бы эта узаконенная лотерея состоялась, возникла бы соблазнительная вероятность того, что офицер со стажем службы в офицерских чинах менее года может оказаться выше по званию другого, кто годами верой и правдой служил в ополчении в аналогичном чине. К непреходящей чести полка, его офицеры отказались воспользоваться этой возможностью для незаслуженного продвижения по службе, и по их желанию первый общий приказ, изданный штабом новообразованного добровольческого полка, опубликовал список личного состава с определением званий и старшинства по различным чинам в соответствии с прежней службой в ополчении Массачусетса.

При зачислении в добровольческую армию полк имел следующий офицерский состав:



	1.
	Col. Charles Pfaff.
	 



	2.
	Lt.-Col. Charles B. Woodman.
	 



	3.
	Maj. Perlie A. Dyar.
	 



	4.
	Maj. George F. Quinby.
	 



	5.
	Maj. Howard S. Dearing
	Surgeon.



	6.
	Maj. James A. Frye.
	 



	7.
	Capt. Sierra L. Braley
	"M" Battery.



	8.
	Capt. Joseph H. Frothingham
	"D" Battery.



	9.
	Capt. Charles Williamson
	"I" Battery.



	10.
	Capt. Norris O. Danforth
	"F" Battery.



	11.
	Capt. Albert B. Chick
	"G" Battery.



	12.
	Capt. Frederick M. Whiting
	"L" Battery.



	13.
	Capt. Walter E. Lombard
	"B" Battery.



	14.
	Capt. Charles P. Nutter
	"C" Battery.



	15.
	Capt. Walter L. Pratt
	"H" Battery.



	16.
	Capt. John Bordman, Jr.
	"A" Battery.



	17.
	Capt. Frederic S. Howes
	"K" Battery.



	18.
	Capt. Joseph L. Gibbs
	"E" Battery.



	19.
	1st Lt. Horace B. Parker
	Adjutant.



	20.
	1st Lt. Charles F. Nostrom
	"C" Battery.



	21.
	1st Lt. John S. Keenan
	Quartermaster.



	22.
	1st Lt. John E. Day
	"B" Battery.



	23.
	1st Lt. David Fuller
	"M" Battery.



	24.
	1st Lt. Ferdinand H. Phillips
	"F" Battery.



	25.
	1st Lt. John B. Paine
	Range Officer.



	26.
	1st Lt. William L. Swan
	"L" Battery.



	27.
	1st Lt. William Renfrew
	"H" Battery.



	28.
	1st Lt. Frank S. Wilson
	"G" Battery.



	29.
	1st Lt. E. Dwight Fullerton
	"A" Battery.



	30.
	1st Lt. P. Frank Packard
	"K" Battery.



	31.
	1st Lt. William A. Rolfe
	Assistant Surgeon.



	32.
	1st Lt. Norman P. Cormack
	"D" Battery.



	33.
	1st Lt. Harold C. Wing
	"E" Battery.



	34.
	1st Lt. George E. Horton
	"I" Battery.



	35.
	1st Lt. George S. Stockwell
	Signal Officer.



	36.
	1st Lt. William S. Bryant
	Assistant Surgeon.



	37.
	2d Lt. Marshall Underwood
	"B" Battery.



	38.
	2d Lt. Frederick A. Cheney
	"L" Battery.



	39.
	2d Lt. Bertie E. Grant
	"H" Battery.



	40.
	2d Lt. James H. Gowing
	"G" Battery.



	41.
	2d Lt. Albert A. Gleason
	"K" Battery.



	42.
	2d Lt. Frederick W. Harrison
	"M" Battery.



	43.
	2d Lt. Wellington H. Nilsson
	"I" Battery.



	44.
	2d Lt. William J. McCullough
	"D" Battery.



	45.
	2d Lt. Sumner Paine
	"A" Battery.



	46.
	2d Lt. Joseph S. Francis
	"C" Battery.



	47.
	2d Lt. James E. Totten
	"F" Battery.



	48.
	2d Lt. Charles H. Fuller
	"E" Battery.




Нестроевой штаб в окончательном составе при зачислении состоял из сержант-майора Уильяма Д. Хаддлсона, квартирмейстер-сержанта Эдварда Э. Чепмена, больничных смотрителей Джорджа Я. Сойера, Айры Б. Филлипса, Томаса Уайта, главных музыкантов Джеймса Ф. Кларка и Фредерика А. Х. Беннета. Из старого нестроевого штаба казначейский сержант Джордж Р. Расселл и знаменный сержант Аксель Т. Торнроуз, чьи звания ополчения не признавались в добровольческой службе, отказались остаться позади и доказали свою преданность полку, записавшись рядовыми. Полковой оркестр, равно как и корпус полевых музыкантов при штабе по штату ополчения, не подлежали зачислению, и до окончания срока службы полк был вынужден довольствоваться музыкой своих батарейных горнистов, за исключением короткого периода во Фреймингеме перед уходом в отпуск, когда попечением властей штата оркестру было разрешено воссоединиться с полком.
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Фотография Т. Э. Марра, Бостон.
ШТАБНЫЕ ОФИЦЕРЫ, ОФИЦЕРЫ УПРАВЛЕНИЯ И КОМАНДИРЫ БАТАРЕЙ.







На условиях, на которых военное министерство распорядилось зачислить полк, он вступил в службу с сорока восемью офицерами и семьюстами тремя рядовыми, составив общую численность личного состава для несения службы в семьсот пятьдесят один человек. По своему личному составу соединение было исключительно удачливым. Среди его офицеров двадцать пять процентов имели высшее образование, в то время как в рядах можно было найти представителей практически каждого колледжа и технического училища в Новой Англии. По слесарям, электрикам и квалифицированным механикам — тому материалу, без которого артиллерийское соединение никогда не сможет достичь полной боеспособности, полк был обнадеживающе силен. Недавно опубликованный газетный очерк о Шестом массачусетском пехотном полку приводит список из двадцати гарвардцев, служивших в том соединении, и сопровождает его следующим комментарием: «Гарвардский университет прошлым летом внес свою лепту в армию, и в Шестом полку было столько же его сыновей в рядах, сколько в любом другом полку на службе». Пожалуй, стоит отметить, хотя это вряд ли должно быть поводом для споров, что не менее тридцати четырех выпускников и студентов Кембриджского университета отправились в поход с Первым полком, причем девять из них были офицерами, а остальные преданно и с честью служили в качестве рядовых. Можно лишь пожалеть, что статистика по выходцам из других колледжей, служившим в полку, недоступна, но здесь представляет интерес привести список гарвардцев, который можно считать приблизительно полным:

Офицеры: Джеймс А. Фрай (1886), майор; Джон Бордман-младший (1894), капитан; Джон Б. Пейн (1891), первый лейтенант и офицер по дальномеру; Э. Дуайт Фуллертон (1898), первый лейтенант; Уильям А. Ролф (магистр наук, 1890), первый лейтенант и помощник хирурга; Уильям С. Брайант (1884), первый лейтенант и помощник хирурга, позже произведен в майоры и бригадные хирурги и назначен в Седьмой корпус; Альберт А. Глисон (1886), второй лейтенант; Самнер Пейн (1890), второй лейтенант; Джозеф С. Фрэнсис (1897), второй лейтенант.

Рядовые: Луис Х. Бриттин (курс наук для юристов, 1901), капрал, «A»; Артур Х. Говард (1898), капрал, «A»; Эдвард Д. Пауэрс (1898), капрал, «A»; Ральф В. Блэк (1886), рядовой, «K»; Эдвард А. Бампас (1898), рядовой, «A», позже назначен вторым лейтенантом 21-го пехотного полка США; Джон Корбетт (временный студент), рядовой, «B»; Чарльз В. Катлер (1898), рядовой, «A»; Юджин Х. Дугласс (1898), рядовой, «A»; Говард Б. Гроуз (1901), рядовой, «K»; Фредерик Хейлиг (1897), рядовой, «A»; Эдвин Б. Холт (1896), рядовой, «A»; Бенджамин Кауфман (1900), рядовой, «D»; Чарльз Х. Кин (1898), рядовой, «A»; Джеймс Л. Нокс (1898), рядовой, «A»; Джон Ф. Макграт (1895), рядовой, «A»; Мозес И. Рубен (1889), рядовой, «K»; Джордж Р. Расселл (временный студент), рядовой, «K»; Фрэнсис Р. Стоддарт-младший (1899), рядовой, «A»; Гарри К. Стронг (1899), рядовой, «K»; Эдвард А. Терстон (временный студент юридического факультета), рядовой, «M»; Калвин С. Тилден (1898), рядовой, «A»; Джон А. Уайт (1896), рядовой, «B»; Чарльз Х. Уильямс (курс наук для юристов, 1900), рядовой, «A»; Фрэнсис С. Вильсон (1898), рядовой, «A»; Роджер Волкотт-младший (1898), рядовой, «A».



ВРЕМЯ СЛУХОВ








IX.







Это были бурные времена для полка. То была пора слухов — слухов, которые в любой момент могли обернуться реальностью. Чтобы составить адекватное представление об атмосфере, в которой тогда жило соединение, нужно обратиться к подшивкам газет ранней весны 1898 года и составить классифицированный список испанских военно-морских пугал, ежедневно появлявшихся на их страницах. Одна забавная случайность вполне заслуживает того, чтобы ее вспомнить, поскольку она показывает, что все заблуждения не ограничивались нашими собственными городами. Вечером 26 апреля, в день, когда полк прибыл в форт Уоррен, в Портсмуте и Нью-Бедфорде прошли митинги протеста против полного пренебрежения правительства к обороне в этих пунктах — и в ту же самую ночь в Гаване состоялся общественный банкет в честь празднования бомбардировки Бостона, слухи о которой распространились в том городе! Фантомные флотилии были обычным явлением в те дни, и бойцы Первого полка, счастливо забывая о том, что они обслуживают устаревшие сооружения, вооруженные в основном устаревшими орудиями и, хуже всего, испытывающие вопиющую нехватку боеприпасов, ежедневно надеялись, что призрачные крейсеры материализуются в стальные корабли. То немногое время, что оставалось от служебных обязанностей, они тратили на то, чтобы жалеть менее удачливых товарищей по лагерям в глубине страны, которых они считали безнадежно выпавшими из игры в прибрежное нападение и оборону, начаться которой могло в любой момент.

И все эти домыслы, по сути дела, были не столь безумными, какими они могут показаться сейчас. Было известно, что испанская миноносная флотилия сосредоточилась на Островах Зеленого Мыса 24 марта, где к ней 14 апреля присоединились «Инфанта Мария Тереза» и «Кристобаль Колон», а позднее, 20-го, — «Вискайя» и «Альмирате Окендо». 22 апреля эта грозная эскадра получила приказ выйти в море, и 29-го числа она отплыла в неизвестном тогда никому по эту сторону Атлантики направлении. В течение четырех последовавших тревожных недель этот угрожающий флот был потерян из виду; и на протяжении всего этого месяца неопределенности, как справедливо отмечает Спирс, историк военно-морского флота в его последней войне, «это была не только таинственная по своим перемещениям эскадра: для значительной части нашего прибрежного населения она была поистине страшной. И имелись веские основания — если учитывать лишь состав эскадры, — для бдительности, если не для тревоги, в наших более слабо укрепленных гаванях. Куда она нанесет удар, было вопросом, поскольку все побережье Соединенных Штатов было в некотором роде открыто для нападения».

Дополнительным элементом неопределенности стало заявление Сагасты от 24 апреля: «Испанское правительство, сохраняя за собой право выдавать каперские свидетельства, пока ограничится тем, что сформирует из судов торгового морского флота силы вспомогательных крейсеров, которые будут сотрудничать с военно-морским флотом в соответствии с потребностями кампании и находиться под контролем военного флота». Считалось, что Испания в соответствии с этой политикой захватила и воорузила ряд быстроходных океанских пароходов, из чего следовал закономерный вывод, что они будут использоваться для нападений на нашу торговлю или внезапных десантов на наши открытые порты, а не для боев с нашими крейсерами.

На самом деле в течение мая и июня люди, жившие вдоль побережья, находились примерно в положении маленького мальчика, которого тревожат «видения по ночам», и капитаны прибывающих судов, судя по всему, страдали от аналогичного недуга. Тщательнейший учет испанских видений, преследовавших побережье в это время, велся одним из офицеров Первого полка, и читать его в наши дни — значит убедиться, что покупатели газет 1898 года определенно получили свои деньги с лихвой. Это жуткий каталог слухов, начиная с рассказа о загадочной канонаде, слышной в Истпорте, и заканчивая сообщениями о замеченных «трех длинных, низких, поджарых судах, идущих кильватерной колонной и подающих сигналы топочными огнями, пока они уверенно держали курс в темноте», — что могло подойти испанской эскадре, но в равной степени относилось и к каравану угольных барж на пути вокруг мыса в Бостон.
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Фотография У. Х. Колдвелла, Броктон.
БАТАРЕЯ 8-ДЮЙМОВЫХ ОРУДИЙ, ФОРТ УОРРЕН.
Прикрывает главный судоходный фарватер Бостонской гавани.









Но несмотря на всю абсурдность многих сообщений, офицеры Первого полка уделили немало внимания схемам в «Военно-морском ежегоднике» Брасси и издании Джейна «Боевые корабли», с тем чтобы разместить 8-дюймовые снаряды в тех точках, где они принесли бы наибольшую пользу в случае возникновения необходимости; и никто не удивился чрезмерно, когда вскоре после полуночи 13 мая пароход «Турист», использовавшийся Инженерными войсками на работах по установке мин в гавани, попыхтел вниз из города, возвестив о своем прибытии в форт длинными гудками сирены и принеся весть, что долгожданный флот наконец был замечен у Нантакета на курсе на Бостон. Поступая по линии Военно-морского министерства, эта крупица сведений показалась заслуживающей внимания, и ранним утром офицеры регулярного гарнизона отправили свои семьи с острова подальше от опасности, в то время как добровольцы распечатали остатки небольшого запаса 8-дюймовых снарядов для вверенных им орудий, бросили последний взгляд на свое снаряжение, а затем уселись на парапетах в ожидании первого проблеска армады Серверы. Полевые бинокли в тот день ценились на вес золота, и широкий простор воды в сторону Бостонского плавучего маяка стал предметом пристального внимания; однако Сервера так и не появился, и к отвращению как регулярных войск, так и добровольцев стало очевидно по мере того, как тянулись часы, что даже официальные предупреждения через военно-морскую верфь следует принимать с должными и надлежащими поправками.

Некоторое время порт теперь закрывался по ночам. На флагштоке форта были установлены электрические сигнальные фонари, и каждый вечер дежурному по караулу выдавался кодовый сигнал на эту конкретную дату, по которому надлежало опознавать корабли нашего флота. Приказы по форту предписывали открывать огонь по любому пароходу, не подтвердившему сигналы крепости или ответившему неверными комбинациями. Но никакие пароходы — ни военные, ни торговые — не пытались войти в порт после наступления темноты, и единственной стрельбой, требующейся от экипажей патрульных катеров, было применение винтовок по рыбакам и каботажным судам, которые под покровом темноты по незнанию или умыслу упорно продолжали втискиваться в минное поле.

3 мая все войска атлантических штатов были подчинены генералу Мерритту для использования в береговой обороне, и ему полковник Пфафф доложил о своем полку. Вскоре после этого лейтенант Стротер (впоследствии майор добровольческой армии США), адъютант генерала Мерритта, получил приказ прибыть в Бостон с целью инспектирования полка в части его готовности к службе и рекомендации позиций для его назначения в общем плане обороны. Посетив форт Уоррен, где он тщательно ознакомился с состоянием соединения, лейтенант Стротер провел совещание с властями штата и вернулся в Нью-Йорк с докладом своему начальнику. 10 числа поступили телеграфные приказы из штаба Восточного департамента об отчислении Третьего батальона (батареи «E», «F», «I» и «M» под командованием майора Фрая) в распоряжение полковника Вудраффа для несения службы в составе гарнизона форта Уоррен, а также с предписанием остальной части полка находиться в готовности к назначению по приказам, которые будут изданы позже.

Тем временем среди регулярных батарей, размещенных на побережье Новой Англии, происходили изменения, которые в конечном итоге касались Первого полка. Батарея «K» (Кертиса) 2-го артиллерийского полка получила приказ 28 апреля убыть из форта Скайлер, штат Нью-Йорк, на необороняемые укрепления в Портсмуте, штат Нью-Гэмпшир. 6 мая полковник Вудрафф в дополнение к своим обязанностям командира форта Уоррен был назначен на общее командование обороной Бостонской гавани; майор Чарльз Моррис из 7-го артиллерийского полка был назначен командовать мортирной батареей в Уинтропе (до этого находившейся в ведении лейтенанта Кетчама из 2-го артиллерийского полка с небольшим отрядом из тридцати человек, взятых с батарей Уоррена) с гарнизоном в составе батареи «M» (Ричмонда) 2-го артиллерийского полка и батареи «F» (Андерсона) 7-го артиллерийского полка из Скайлера; брешь, оставшаяся в гарнизоне Уоррена из-за убытия Ричмонда, была заполнена путем перевода батареи «G» (Брауна) 7-го артиллерийского полка из Скайлера; и наконец, лейтенант Лион с отрядом из тридцати человек из батарей 2-го артиллерийского полка в форте Адамс, Ньюпорт, штат Род-Айленд, получил приказ следовать к форту на Кларкс-Пойнт, в Нью-Бедфорде, который позже будет назван фортом Родман. Переброска регулярных батарей в Уоррене произошла 16 мая, и офицеры Первого полка с сожалением расстались с капитаном Ричмондом, который приобрел среди них много друзей.

Совершенно неожиданно 18 мая в форт поступило сообщение о прибытии губернатора Волкотта для вручения офицерам их добровольческих патентов. По его прибытии полк выстроился для смотра и после прохождения маршем застыл сомкнутой колонной по батальонам, а офицеры сгруппировались в центре, пока губернатор произносил прощальные слова, сказав, в частности:

«Для вас выпала высокая честь быть призванными на службу Соединенных Штатов в то время, когда тучи войны с иностранной державой нависли над Республикой. Я не знаю более высокой службы, к которой может быть призван гражданин, чем предложение своей жизни, если потребуется, в деле своей страны. Вы вступаете на эту службу не как новобранцы, а обладая послушанием и дисциплиной, приобретенными в ополчении Содружества. Будет ли вам поручена почетная обязанность охранять морское побережье Содружества, где вы родились, или вы будете призваны в какой-то далекий пункт в других землях или в пределах вашей собственной страны, позаботьтесь о том, чтобы ни один ваш поступок не принес ничего, кроме дополнительной славы знаменам, которые вы несете. Будьте мужественны и бодры; великое сердце Содружества будет следить за вами с гордостью и любовью, какими бы ни были обязанности, которые вам выпадет исполнять».

Приняв патенты из рук полковника Брэдли из своего штаба, который прошел Гражданскую войну в рядах Первого полка тяжелой артиллерии Массачусетса образца 1861 года, губернатор вручил их офицерам полка в порядке их старшинства, наконец повернувшись к полковнику Пфаффу со словами: «Я поздравляю вас, полковник, с полком, которым вы имеете честь командовать, и со службой, в которую вы сейчас вступаете».

По завершении этой очень простой, но впечатляющей церемонии полк был распущен. Губернатор затем совершил неформальный осмотр батарейных помещений и впоследствии прошел по укреплениям, чтобы воочию увидеть успехи, достигаемые в деле установки современного вооружения в главном укреплении своего столичного города. Позже вместе с членами своего штаба он был гостем офицерского собрания за ленчем; а ранним днем он окончательно распрощался с полком, который всегда считал за честь служить под его началом как главнокомандующего, но теперь — пусть и не без нотки сожаления — на время вышел из сферы его полномочий.
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Настал день, когда по обычаю артиллерийской службы полк должен был быть расформирован и рассредоточен по своим изолированным постам вдоль побережья. Генерал Мерритт был освобожден от командования Восточным департаментом 20 мая, чтобы отправиться на Дальний Восток в качестве командующего экспедицией на Филиппины. Его преемником стал генерал Франк, доброволец США, повышенный в звании с должности полковника 1-го артиллерийского полка США, который не замедлил отдать приказы (спец. приказ № 112 штаба Восточного департамента от 23 мая) об окончательном распределении полка по постам. Текст этого приказа гласил:

«Настоящим приказывается следующее распределение по постам Первого полка тяжелой артиллерии Массачусетса, находящегося ныне в форте Уоррен под командованием полковника Пфаффа: полковник Пфафф со штабом и двумя батареями — в Салем, с командованием над различными фортификационными сооружениями и пунктами на Северном берегу Массачусетса, где размещены батареи его полка. Подполковник и две батареи — на Кларкс-Пойнт, штат Массачусетс. Майор Фрэй с батареями „E“, „F“, „I“ и „M“ остается на службе в форте Уоррен, как было ранее указано в телеграфных приказах. Четыре оставшиеся батареи — по одной в Глостер, Марблхед, Нахант и Плам-Айленд, штат Массачусетс. Полковник Пфафф назначит не вошедшие в штатное расписание штабные чины и батареи на посты в пунктах, отличных от форта Уоррен, по своему усмотрению, уведомив этот штаб о литерах батарей и офицерах, назначенных на соответствующие посты. Войска берут палатки, лагерное имущество и десятидневный запас провианта».

Этот приказ положил конец на текущий момент всем домыслам относительно судьбы полка в ближайшем будущем, и хотя он определенно не мог угодить всем, его тем не менее встретили без лишних комментариев те, кого он касался. Все понимали, что артиллерийские посты должны варьироваться от хороших до посредственных или даже от посредственных до плохих, и офицеры провели свободные минуты в приятных предположениях о нежелательности тех назначений, которые выпадут на их долю.

30 мая полковник Пфафф отдал приказы о распределении Первого и Второго батальонов. Батареи «G» (Чика) и «L» (Уайтинга) с лейтенантом Пейном, офицером по дальномеру, и лейтенантом Брайантом, помощником хирурга, получили приказ поступить в распоряжение подполковника Вудмана для несения службы на посту в Нью-Бедфорде. Для гарнизона в Салеме назначались батареи «C» (Наттера) и «D» (Фротингема) под началом майора Даяра как командира гарнизона, которому должен был подчиниться лейтенант Ролф, помощник хирурга, как только будет освобожден от обязанностей гарнизонного хирурга в форте Уоррен. Майор Квинби с батареей «K» (Хауза) и больничным смотрителем Уайтом был назначен на оборонительные сооружения в Глостере. Капитан Ломбард с батареей «B» и больничным смотрителем Филиппсом получил приказ следовать в Ньюберипорт для создания поста у входа в гавань. Капитан Пратт с батареей «H» назначался на укрепления в Марблхеде. Капитану Бордману с батареей «A» предписывалось занять пост в Наханте для защиты минного каземата в этом пункте.

Подготовка к этим перемещениям началась незамедлительно, но штормовая погода и задержки с предоставлением транспорта привели к тому, что прошло больше недели, прежде чем последняя из отбывающих батарей смогла покинуть форт Уоррен. Между тем посты, для которых предназначались эти отряды полка, временно гарнизонировались ополчением — под командованием сначала генерала Мэтьюза, а затем генерала Банкрофта. Поддавшись всеобщей тревоге, губернатор Волкотт 7 мая благоразумно приказал оставшимся войскам штата выступить в поле для защиты побережья до тех пор, пока федеральное правительство не возьмет на себя ответственность, и 5-й пехотный полк, 1-й и 2-й батальоны кадетов с тремя легкими батареями несли ценную службу на уязвимых участках от Халла до устья Мерримака. Не имея возможности поступить на добровольческую службу из-за ограничений, наложенных президентским призывом, эти части с энтузиазмом откликнулись на призыв Содружества и безусловно заслуживают признания за добросовестную работу, выполненную в тяжелейших погодных условиях во время своего тридцатидневного похода.
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1 июня подполковник Вудман со своим отрядом убыл в Нью-Бедфорд, направившись из Бостона по железной дороге; в то время как 3-го числа полковник Пфафф со штабными офицерами учредил штаб полка в Салеме. 6-го числа майор Квинби и батареи «A», «C», «D» и «H» выступили к своим постам, за ними 7-го числа последовали батареи «B» и «K». Всем этим последним частям был предоставлен водный транспорт, и следует отметить, что небольшие пароходы, использовавшиеся для этой цели, были сильно перегружены войсками и их багажом. Так получилось, что отправка отрядов пришлась на период очень ненастной погоды, и не один тревожный наблюдатель стоял на парапете в Уоррене, провожая в бинокль курс удаляющихся транспортов, которые качало и бросало на волнах через залив в сторону Северного берега.

Широко рассредоточенные подразделения Первого полка теперь обустроились как могли на своих постах береговой охраны и готовились извлечь максимум пользы из скудных средств обороны, оказавшихся под рукой. Согласно окончательным назначениям, распределение сил полка выглядело следующим образом:



	Station.
	Officers.
	Men.
	Total.


	 


	Defenses of Newburyport
	3
	59
	62



	Stage Fort, Gloucester
	4
	59
	63



	Fort Sewall, Marblehead
	3
	58
	61



	Fort Pickering, Salem
	13
	121
	134



	Mining Casemate, Nahant
	3
	58
	61



	Fort Warren, Boston
	13
	232
	245



	Fort Rodman, New Bedford
	9
	116
	125



	 
	--
	---
	---



	Aggregate for duty
	48
	703
	751




Едва полк успел приспособиться к новым условиям, как из военного министерства поступили телеграфные распоряжения с требованием немедленно пополнить батареи до полного штата артиллерии — по двести нижних чинов в каждой, то есть до общей численности в шестьдесят офицеров и двадцать четыреста человек для всего соединения, поскольку при переводе на военное положение каждой батарее полагался дополнительный второй лейтенант. Излишне говорить, что этот приказ был встречен офицерами и нижними чинами с восторгом: офицерам он сулил более активную службу, а нижним чинам — неограниченное продвижение по службе, так как в расширенных батареях требовалось еще более двух сотен сержантов и капралов. Не теряя времени, приступили к выполнению этого приказа. Майор Дайар был назначен главным офицером по рекрутскому набору, а капитаны Уильямсон и Наттер — его помощниками; были составлены планы открытия призывных пунктов в Бостоне, Нью-Бедфорде, Броктоне и Салеме. Командиры батарей немедленно попытались связаться с людьми, оставленными ими при прежних условиях, в надежде обнаружить, что не все они еще завербовались в регулярные войска или другие добровольческие полки. Все было готово к началу вербовки, когда из Вашингтона по телеграфу пришло сообщение, что все это недоразумение и что приказ о призыве предназначался исключительно для пехотных полков Массачусетса. Это было горькое разочарование. Полк остро нуждался в пополнении, так как его штатная численность едва позволяла нести рутинную гарнизонную службу, и когда 25 мая президент обратился с призывом о наборе еще семидесяти пяти тысяч добровольцев, офицеры Первого полка сочли, что из квоты Массачусетса они должны получить хотя бы столько людей, чтобы довести списочный состав полка до двенадцати тысяч. Однако им было суждено уже во второй раз увидеть, как их соединение обходят вниманием. Давление, оказанное с целью привлечения Пятого пехотного полка на добровольческую службу, или, возможно, какая-то другая причина, которую еще предстоит выяснить, привели к тому, что верный Первый полк продолжал нести службу в урезанном составе.

Несмотря на все разочарования, соединение никогда не ослабляло усилий по выполнении возложенной на него задачи. Возникло множество проблем, и самой сложной из них было то, как создать эффективную оборону из смехотворно неадекватных материалов. В своем подчинении на Северном берегу полковник Пфафф столкнулся с тяжелым положением дел. Ему была поручена оборона пяти важных пунктов, в том числе четырех городов с общим населением более восьмидесяти пяти тысяч человек и с имущественными интересами, исчисляемыми десятками миллионов; и, если выражаться неприятными фактами с безжалостной точностью, ему было отказано в каждом современном и эффективном средстве для оборонительных операций. Ньюберипорт, Глостер, Марблхед и Салем — все они были уязвимы для бомбардировки с открытого моря, и лишь огонь тяжелых орудий мог дать хоть какую-то гарантию защиты от такого рода атак; однако ни в одном из этих пунктов не было установлено тяжелых орудий. Восемь 3-дюймовых дульнозарядных нарезных пушек (образца 1862 года) были доставлены на побережье двумя легкими батареями ополчения и переданы сменившим их добровольцам, в то время как шестнадцать скорострельных орудий Дриггса — Шрёдера калибром от фунтовых до шестифунтовых, спешно приобретенных штатом из фонда чрезвычайных военных ассигнований, также были переданы батареям Первого полка. Помимо этого, в качестве артиллерийского вооружения не было ничего — ни единого орудия, ни единого патрона не было предоставлено общим правительством для этих пяти постов, для которых оно сочло нужным назначить артиллерийские гарнизоны!

После быстрого изучения обстановки стало очевидно, что оказать серьезное сопротивление сколь-нибудь решительной атаке флота невозможно, но существовала твердая уверенность в том, что имеющимися силами удастся успешно отразить по меньшей мере три других вида морских нападений. Соответственно были приняты меры на случай внезапных высадок вспомогательных крейсеров Испании, прорывов миноносцев в гавани или любых попыток операций со стороны десантных партий; и здесь следует отметить, что не было упущено ничего для обеспечения, с помощью доступных материалов, всей возможной защиты пунктов, занятых этими добровольческими батареями.



ФОРТ ПИКЕРИНГ И ОБОРОНА «СЕВЕРНОГО БЕРЕГА»
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С этого момента и до сбора соединения во Фреймингеме перед отправкой в отпуск по случаю увольнения со службы история полка становится историей его широко рассредоточенных фракций, в то время как хроника событий представляет собой лишь скучную повесть о гарнизонной службе, добросовестно выполнявшейся вопреки любым трудностям. В административных целях полк теперь образовывал три отдельных подразделения: отряд под командованием полковника Пфаффа со штабом в Салеме и форпостами в уже отмеченных точках на Северном берегу; гарнизон в Нью-Бедфорде под командованием подполковника Вудмана, подчинявшийся непосредственно командиру форта Адамс в штате Род-Айленд; и батальон под командованием майора Фрая в форте Уоррен, подчинявшийся непосредственно командиру обороны Бостонской гавани. Хронику этих подразделений в порядке их перечисления можно изложить вкратце:

Полковник Пфафф со своим штабом и прикомандированными прибыл в Салем 3 июня. Штаб сразу же разместился в форте Пикеринг, расположенном на острове Винтер при входе во внутреннюю гавань. 6 июня батареи «C» и «D» прибыли на пост и поступили в распоряжение майора Дайара, назначенного командиром поста. Батареи немедленно разбили лагерь на гласисе за мокрым рвом, окружающим старый форт, в то время как палатки штаба расположились внутри парапета передового укрепления, прикрывавшего подступы со стороны суши. Сам форт представлял собой лишь руины. Со времен ранней колонизации это место было занято оборонительными сооружениями, а нынешний форт Пикеринг был перестроен и занят гарнизоном в 1861 году; но с тех пор сквозь бури трети века он был предоставлен разрушению. Казармами для войск он не располагал, вооружения из тяжелых орудий не имел; и, хуже всего, расположение укрепления было таковым, что бомбардировки в условиях современной большой дальности стрельбы избежать не удавалось.
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МАЙОР ПЕРЛИ А. ДЬАР, добровольческая армия США
Командир Первого батальона.







Но Салем с его значительными имущественными интересами, обширной каботажной торговлей и огромными угольными складами, столь манящими для алчущего угля неприятеля, должен был быть защищен наилучшим возможным образом; и, как только лагерь был обустроен, капитаны Фротингем и Наттер под наблюдением майора Дайара заставили своих людей взяться за лопаты, кирки и тачки для работы на слабых укреплениях. Времени на переделку всего сооружения не хватало, даже если бы это позволяла численность рабочих деталей, и работы ограничились укреплением слабого обращенного к фарватеру фаса форта. Здесь по чертежу лейтенанта Фрэнсиса, гражданского инженера по профессии, был сооружен земляной парапет прочного профиля с каменной одеждой крутостей. Рабочие инструменты и деррик-краны, необходимые для выполнения этой задачи, были предоставлены городскими властями Салема, которые в этом, как и во многих других отношениях, проявили стремление оказать гарнизону всемерную помощь. Насущно требовались орудия по меньшей мере среднего калибра, и полковник Пфафф постарался через командующего департаментом получить батарею из шести 8-дюймовых переделанных нарезных орудий. Эта попытка не увенчалась успехом, хотя некоторое количество орудий такого типа без дела лежало в форте Уоррен, где они были сняты с лафетов и извлечены из казематов. Хотя лафеты этих орудий не были должным образом приспособлены для использования в барбетной батарее, они все же могли послужить своей цели тем или иным образом; тем более что, как всегда следует помнить, эта война от начала и до конца была войной временных мер. Однако, как показало развитие событий, гарнизон форта Пикеринг был вынужден довольствоваться вооружением из скорострельных пушек малого калибра, предоставленных благодаря предприимчивости штата Массачусетс. Так получилось, что оба капитана, Фротингем и Наттер, до войны отличались преданностью делу изучения современной артиллерии; их люди были хорошо обучены принципам береговой артиллерии, и их размещение на посту, абсолютно лишенном современных тяжелых орудий, казалось немалым испытанием.
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По завершении инженерных работ, необходимость в которых была неизбежной, офицеры и нижние чины погрузились в монотонность гарнизонных будней. Лейтенант Стокуэлл был назначен адъютантом поста, а лейтенант Кинэн исполнял тройные обязанности квартирмейстера, интенданта и артиллерийского офицера поста. Хотя здоровье личного состава было неизменно хорошим, медицинским офицерам всё же приходилось уделять много времени работе, поскольку помимо обязанностей в Пикеринге им требовалось посещать форпосты в Глостере, Марблхеде и Наханте. 24 июня младший лейтенант Ролф, помощник хирурга, был освобожден от обязанностей в форте Уоррен и немедленно явился в штаб полка; однако в июле, не оправившись от тяжелой болезни, перенесенной во время ранней службы полка, он был вынужден подать в отставку, лишив тем временем соединение услуг толкового и популярного офицера. Позднее в том же месяце помощник хирурга Брайант получил повышение, которое увело его из Первого полка, и с этого момента и до окончания его добровольческой службы в полку остался лишь один медицинский офицер — майор Диринг, старший хирург, чья неутомимая преданность благополучию соединения заслужила ему признательность и уважение каждого офицера и солдата. 26 июля капитан Фротингем с лейтенантами Ностромом, Маккалохом и Фрэнсисом отправился в форт Прэбл в штате Мэн для исполнения обязанностей в составе общего военного суда, после чего совершил несколько визитов на этот пост до окончательного закрытия суда.

Из-за отсутствия возможностей для артиллерийских учений внимание было переключено на пехотную подготовку, и гарнизон закалился для полевой службы чередой учебных маршей и полевых маневров по пересеченной местности в окрестностях поста. Гарнизонный вечерний плац-парад, проводившийся за пределами главного укрепления, неизменно привлекал внимание жителей Салема, и в каждый погожий день толпы горожан приходили посмотреть на эту церемонию. 25 июля батарея «A» сменила дислокацию из Наханта в Пикеринг, совершив марш по дороге со своими полевыми орудиями и обозом. В конце августа батарея «B» получила приказ вернуться в Салем со своей позиции в Портсмуте в штате Нью-Гэмпшир, доведя таким образом численность гарнизона до батальона из четырех батарей. Офицеры, которых можно было высвободить с этого поста, а также многие с других постов, где нес службу полк, присутствовали 12 августа на похоронах оплакиваемого полковника Богана из Девятого пехотного полка Массачусетса, который долгое время был другом Первого полка и состоял его инспектирующим офицером во время службы в штабе губернатора Расселла; а 30 августа батальон в Пикеринге вновь исполнил печальный долг, выступив в качестве эскорта под командованием майора Дайара на похоронах майора О'Коннора из Девятого полка. Никаких других особо значимых событий в записях поста не значится вплоть до его оставления 19 сентября.

Майор Куинби с батареей «K» под командованием капитана Хауза прибыл на свою позицию в Стейдж-Форт в Глостере 7 июня. Этот пост, хотя и превосходный как место для лагеря, едва ли мог считаться подходящим с артиллерийской точки зрения. Сам старый форт, представлявший собой земляную батарею, державшую под прицелом внутреннюю гавань и подступы к ней, был заброшен со времен окончания Гражданской войны, и этот долгий период запустения принес неизбежные результаты. Под воздействием ветров и погоды его парапеты постепенно разрушились, а пороховой погреб находился в аварийном состоянии. В качестве вооружения имелись скорострельные пушки, дополненные 3-дюймовыми дульнозарядными полевыми орудиями, переданными уходящим гарнизоном ополчения. К счастью для душевного спокойствия жителей Глостера, форт был не единственной защитой гавани; ведь исторический старый монитор «Катскилл», укомплектованный добровольцами-моряками, набранными из рядов Массачусетской морской бригады, стоял там на якоре бо́льшую часть лета. С двумя 15-дюймовыми орудиями Дальгрена в своей разбитой башне эта реликвия 1862 года все еще могла сыграть роль в любом споре с каперами или небронированными крейсерами противника. Полковник Пфафф намеревался обеспечить этот пост двумя 8-дюймовыми переделанными нарезными орудиями, но его просьба об орудиях не была удовлетворена.

Казарм в Стейдж-Форте не было, и гарнизон разбил палаточный лагерь. Уладив вопрос с размещением, без промедления приступили к работе, и разрушения, причиненные временем старому форту, были устранены насколько возможно тщательно. Когда все было приведено в боевую готовность, подразделение тихо перешло к обычному распорядку поста. Лейтенант Пакард был назначен адъютантом поста и выполнял обязанности в этой должности до 18 июля, когда получил приказ отправиться в форт Коламбус в Нью-Йоркской гавани, где оставался на отдельной службе до отзыва 12 сентября. После его отъезда с поста обязанности адъютанта перешли к лейтенанту Глисону, который уже исполнял обязанности квартирмейстера и интенданта поста. 15 сентября по просьбе города, чье имя он носил, знаменитый маленький вспомогательный крейсер «Глостер» с лаврами, свежими после победного боя с испанскими миноносцами «Плутон» и «Фурор», нанес визит в гавань. При постановке на якорь гарнизон Стейдж-Форта дал в его честь салют; а на следующий день на приеме, устроенном городом, батарея прошла парадным маршем в качестве эскорта капитана Уэйнрайта и членов его экипажа.
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Капитан Ломбард с батареей «B» получил, пожалуй, наименее желанный из всех постов, доставшихся полку, — пост на Плам-Айленде, прикрывающий Ньюберипорт и вход в реку Мерримак. После тяжелого перехода вокруг мыса Энн он прибыл со своим подразделением на эту станцию 7 июня. Остров представляет собой низкое песчаное образование длиной в десять миль, защищающее на своей северной оконечности фарватер, ведущий в гавань Ньюберипорта. В этом месте, расположенном всего в трех с половиной милях от железнодорожного моста, отмечающего центр города, подразделение разбило лагерь и насыпало земляное укрепление небольшого профиля для размещения своих полевых орудий. Мелководье и коварный бар удерживают суда со значительной осадкой от попыток войти в эту гавань; но город представляет собой заманчивую и легкую цель для налетов миноносцев, и именно для того, чтобы предотвратить любое предприятие подобного рода, батарея «B» была обречена на месяц тоскливой службы среди песчаных дюн. Приказ от 2 июля о смене дислокации соединения в форт Макклари в штате Мэн был встречен на посту с восторгом, и потребовалось немного времени на подготовку к тому, чтобы оставить позади солоноватую воду, комаров и монотонность Плам-Айленда.

Прежде чем этот приказ успели выполнить, он был изменен. Это были дни, когда из-под Сантьяго поступали недобрые слухи, и правительство предпринимало поспешные усилия для предотвращения возможной катастрофы на суше. Капитан Кертис со своей батареей («K») Второго артиллерийского полка гарнизонно нес службу в укреплениях Портсмута, форпостом которого был Макклари, и 6 июля он получил срочный приказ спешно следовать со своей батареей в Тампу для присоединения к формирующемуся там осадному парку, в то время как капитану Ломбарду предписывалось сменить его в командовании укреплениями Портсмута. 8 числа батарея «B» прибыла на новое место, заняв позиции в форте Конститушн и разместив отряды в форте Макклари на противоположном берегу штата Мэн и в Джеррис-Пойнт на внешней линии укреплений. Теперь подразделение занимало весьма ответственный рубеж, где работы для небольшой численности личного состава было более чем достаточно, поскольку здесь требовалось ухаживать за множеством современных артиллерийских материальных средств, в то время как караульная служба на рассредоточенных постах тяжело сказывалась на выносливости людей. Эти важные укрепления, прикрывающие не только город Портсмут, но и военно-морскую верфь Киттери, были теперь добавлены к другим постам под началом полкера Пфаффа, который в последний день июля посетил станцию и проинспектировал укрепления и гарнизон. После обустройства в казармах были назначены лица для управления постом: лейтенант Дэй был назначен адъютантом поста, а лейтенант Андервуд — квартирмейстером и интендантом поста. 19 августа, поскольку кампания в Сантьяго в конце концов завершилась удачно, капитану Кертису было приказано вернуть свою батарею из Тампы, и несколько дней спустя он прибыл, чтобы сменить капитана Ломбарда. В это время на пост с инспекционной поездкой прибыл майор Крозье, помощник генерального инспектора, по указанию которого батарея «B» продемонстрировала способность обращаться с современными артиллерийскими системами, проведя стрельбы из вновь установленных 8-дюймовых казнозарядных нарезных орудий на их исчезающих лафетах. Вскоре после этого капитан Ломбард со своим подразделением сменил дислокацию на Пикеринг, поступив в подчинение полковнику Пфаффу 27 августа.

Гарнизон Марблхеда — батарея «H» под командованием капитана Пратта — прибыл 6 июня на место своей дислокации в форт Сьюэлл. Это старое укрепление, которое правильно было бы классифицировать лишь как полевое сооружение, не только прикрывает вход в гавань Марблхеда, но и играет важную роль во внешней линии обороны Салема. Поскольку оно более тридцати лет не имело гарнизона, оно закономерно находилось в обветшалом состоянии, а по прибытии батареи «H» оставалось без вооружения. Как и в случае со Стейдж-Фортом, просьба полковника Пфаффа о предоставлении двух 8-дюймовых переделанных нарезных орудий была проигнорирована, и рассчитывать приходилось лишь на скорострельные пушки, доставленные на пост прибывшими войсками. Разбив лагерь и проведя необходимые ремонтные работы на укреплениях, гарнизон погрузился в то, что оказалось ничем не примечательным периодом несения службы. На этом посту лейтенант Ренфрю исполнял обязанности адъютанта, а лейтенант Грант — квартирмейстера и интенданта. Единственным нарушением летней монотонности стал случай, когда батальон из Пикеринга после форсированного марша из Салема имитировал нападение на пост силами десантного отряда, который был встречен и отражен по всем правилам военного искусства капитаном Праттом и его подчиненными.

Минный каземат в Наханте, с которого должны были управляться минные заграждения в Брод-Саунд в Бостонской гавани, был передан под начало капитана Бордмана, прибывшего со своим подразделением (батарея «A») на эту станцию 6 июня и сразу же развернувшего лагерь рядом с охраняемым объектом. На этот пост были выданы скорострельные полевые орудия, но от его гарнизона требовалась практически лишь пехотная караульная служба. Лейтенант Фуллер выполнял обязанности адъютанта поста до получения 18 июля приказа о переводе в форт Коламбус в Нью-Йоркской гавани, где он оставался на отдельной службе до расформирования полка. Обязанности квартирмейстера и интенданта исполнял лейтенант Самнер Пейн. За неимением материалов для артиллерийских занятий капитан Бордман обратился к пехотной строевой подготовке и благодаря постоянным марш-броскам и полевым учениям привел свое подразделение в отличную физическую форму. Срок пребывания батареи на этой позиции не должен был оказаться долгим. В суматохе экстренных работ по оборудованию гавани в первые дни войны Инженерные войска в первую очередь уделили внимание минированию главного судоходного фарватера и Нантасетских проходов, оставив Брод-Саунд — водный район для бомбардировки Бостона, Линна и Челси — на потом; однако после уничтожения флота Серверы все активные работы по минированию внезапно прекратились, и система Брод-Саунда так и не была установлена. Поэтому пост в Наханте получил приказ об оставлении 25 июля, а его гарнизон в тот же день явился в форт Пикеринг.
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Вторая из трех общих частей, на которые был разделен полк, — отряд подполковника Вудмана, состоявший из батарей «G» (Чика) и «L» (Уайтинга), — прибыла к месту назначения в Нью-Бедфорд 1 июня, поступив в распоряжение подполковника Хаскина из Второго артиллерийского полка США, командира форта Адамс в штате Род-Айленд. Занимаемый гарнизоном пост значился в армейских списках как «Форт на Кларкс-Пойнт» — под этим наименованием он был известен с 1857 года, когда там впервые были начаты земляные работы для его строительства. Форт представляет собой превосходный образец искусной военно-инженерной мысли, которой наша страна славилась в середине столетия. Это замкнутое гранитное сооружение с двумя ярусами казематных орудий и возможностью оборудования третьего яруса в барбете, хотя орудия последней батареи никогда не устанавливались. В июне прошлого года его вооружение состояло из 8- и 10-дюймовых орудий Родмана, 100-фунтовых (6,4-дюймовых) нарезных пушек Парротта и 24-фунтовых (5,8-дюймовых) флангово-казематных гаубиц. На протяжении всех летних и осенних месяцев Инженерные войска неустанно вели работы по сооружению наружных площадок для 8-дюймовых казнозарядных нарезных орудий на исчезающих лафетах, в то время как для поста также планировалось возведение мортирных и скорострельных батарей; однако во время занятия форта добровольческим гарнизоном единственной доступной артиллерией оставались системы времен Гражданской войны.

Укрепления расположены на оконечности Кларкс-Пойнт, в трех с половиной милях от центра Нью-Бедфорда, в точке, контролирующей не только фарватер, входящий в гавань, к и все водные пространства для бомбардировки к югу от города. До войны с Испанией гарнизон поста состоял из одного-единственного артиллерийского сержанта, но 6 мая отряд из тридцати человек Второго артиллерийского полка под командованием лейтенанта Лайона (позже смененного 27 мая лейтенантом Коннором) был направлен сюда из форта Адамс для несения караульной службы. Казематы на обращенной к суше стороне форта, изначально предназначавшиеся для использования под казармы, так и не были приведены в пригодное для жилья состояние, поэтому отряд регулярных войск разместился в старом здании на территории резервации, в то время как добровольческий батальон разбил лагерь на открытом поле к северо-западу от форта. Трудно было бы найти более подходящее место для лагеря. Располагаясь на сухой и ровной почве между двумя морскими рукавами, он не только открывал приятный вид, но и постоянно обдувался прохладными ветрами с воды. При таких условиях санитария лагеря не представляла сложной задачи, и на протяжении всего периода пребывания на этом посту здоровье личного состава оставалось отличным.
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На этой станции административный штаб поста состоял из лейтенанта Дж. Б. Пейна, адъютанта; лейтенанта Гоуинга, квартирмейстера и интенданта; и лейтенанта Брайанта, врача. Помимо обязанностей командира батареи, капитан Уайтинг также исполнял обязанности артиллерийского офицера — назначение, к которому он был чрезвычайно хорошо подготовлен предшествующей учебой и выучкой. В первые дни на посту предстояло сделать многое, поскольку его вооружение после долгих лет забвения находилось в ужасном состоянии. Обе батареи дружно взялись за дело, и за похвально короткое время сам форт был вычищен и выметен так, что удовлетворил бы самого придирчивого инспектора, в то время как орудия и лафеты были очищены от ржавчины, оскребены, покрашены и приведены в готовность к немедленному бою. Следует отдать должное соединению: когда оно покидало пост 19 сентября, оно оставило после себя объект, который по степени абсолютной чистоты и боеготовности вполне мог бы послужить образцом для любого артиллерийского гарнизона, регулярного или добровольческого.

Окромя обычного гарнизонного распорядка, записывать было почти нечего. Один случай, произошедший во время работы по подготовке форта к чрезвычайным обстоятельствам, стоит того, чтобы о нем рассказать. Было обнаружено одно или два орудия, в которых в какое-то забытое время были обломаны затравочные проволоки в запалах, со временем накрепко застрявшие там от ржавчины. На основе этого факта предприимчивый репортер из Нью-Бедфорда сочинил устрашающую историю о выведенных из строя пушках и испанских шпионах, которая обошла газеты, вызвав крайнее отвращение у гарнизона и бесконечное веселье у остального полка. Забитые затравочные отверстия были высверлены сразу же после обнаружения, и орудия немедленно стали пригодны к использованию; но и по сей день упоминание об испорченных орудиях вызывает взрыв негодования, если произнесено в присутствии любого артиллериста форта Родман.

15 июня лейтенант Коннор и его отряд регулярных войск были сменены и отправлены обратно в форт Адамс, который тем временем был усилен Сорок седьмым Нью-Йоркским пехотным полком — факт, приводимый для демонстрации того, в каком затруднительном положении оказалось правительство при пополнении гарнизонов для своих артиллерийских постов. 9 июня лейтенанты Уилсон и Чейни заседали в качестве членов общего военного суда в Адамсе. Получив назначение майора и бригадного хирурга, лейтенант Брайант покинул пост 8 июля, чтобы явиться для прохождения службы в Седьмой корпус Ли, находившийся тогда в Джэксонвилле, и с этого дня дела медицинского отдела были переданы в ведение вольнонаемного врача из Нью-Бедфорда. В один из летних дней некие буйные головы среди вольнонаемных инженеров на посту потребовали внимания со стороны гарнизона, но решительные и быстрые действия артиллеристов положили конец беспорядкам и эффективно пресекли любые дальнейшие подобные выходки. Согласно общему приказу штаба армии от 23 июля, посту было официально присвоено имя «Форт Родман» в честь памяти подполковника Уильяма Логана Родмана из Тридцать восьмого пехотного полка Массачусетса, павшего во главе своего полка при штурме Порт-Хадсона в 1863 году. Таким образом, прождав сорок один год своего имени, старый форт наконец получил имя массачусетского солдата, в то время как гарнизон из массачусетских добровольцев нес службу, присутствуя при его крещении.
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Последнее из трех подразделений полка — Третий батальон под командованием майора Фрая — тем временем продолжало свою артиллерийскую работу в форте Уоррен. Помимо назначения майора Морриса из Седьмого артиллерийского полка из Уинтропа в форт Скайлер в штате Нью-Йорк 27 мая, в результате которого капитан Ричмонд остался старшим по званию офицером на мортирной батарее, никаких изменений в гарнизонах форпостов вокруг гавани не происходило. Отъезд полковника Пфаффа и подполковника Вудмана с их частями потребовал перераспределения обязанностей батарей в форте Уоррен, и полковник Вудрафф издал соответствующие приказы 13 июня. Из регулярных батарей батарея «C» (Шенка) Второго артиллерийского полка приняла под свое начало 10-дюймовую нарезную пушку и 4-дюймовые скорострельные орудия, которые в то время монтировались в бастионе B, тогда как батарея «G» (Брауна) Седьмого артиллерийского полка заняла позиции у 10-дюймовых нарезных орудий батареи равелине. Избыточные люди из этих двух батарей по мере того, как ежедневная вербовка увеличивала их ряды, выделялись для обслуживания различных групп орудий старого типа в форте. Из добровольческих батарей батарея «M» (Брали) была назначена на участки полевых и пулеметных орудий для защиты линий минных заграждений фарватера, минного поля Нантасетских проходов и кабельного желоба, через который управлялась вся система; батарея «I» (Уильямсона) поступила к 15-дюймовым орудиям Родмана в бастионе A; батарее «F» (Данфорта) досталась батарея 10-дюймовых орудий Родмана на обращенном к фарватеру фасаде форта; а батарее «E» (Гиббса) достались барбетные и казематные батареи 8-дюймовых нарезных орудий на юго-восточном углу. Эти назначения были сделаны со вполне определенной целью и оставались в силе до уничтожения испанского флота в Сантьяго, после чего для разнообразия учебных стрельб по одному типу орудия добровольческие батареи поменялись своими позициями.
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Командир Третьего батальона.







Поскольку этот батальон представлял собой полноценную тактическую единицу под командованием собственного штабного офицера, он не потерял своей индивидуальности, став частью гарнизона форта. И его офицеры, и нижние чины, разделяя очереди несения службы с регулярными частями, значились в списках поста по караульной и хозяйственной службе; но для целей дисциплины и управления организация батальона оставалась нетронутой. Временный штаб батальона состоял из лейтенанта Д. Фуллера, адъютанта; лейтенанта Филлипса, квартирмейстера; лейтенанта Хортона, офицера связи; лейтенанта Винга, интенданта; и, до его замены 23 июня, лейтенанта Ролфа, помощника хирурга. Офицеры-добровольцы также привлекались к исполнению множества обязанностей по назначениям поста: майор Фрай служил председателем совета управления поста, председательствующим на гарнизонных военных судах, а позже — судьей по делам суммарного суда; лейтенант Д. Фуллер был назначен казначеем и библиотекарем поста; лейтенант Тоттен был назначен адъютантом поста и офицером по рекрутскому набору, а также офицером по зачислению на службу для полка в целом, причем последнее назначение требовало множества визитов на рассредоточенные посты соединения; бо́льшую часть времени система связи укреплений находилась под наблюдением лейтенанта Хортона в связи с отсутствием на отдельной службе лейтенанта Кэтлина, штатного офицера связи; капитаны Брали и Уильямсон с лейтенантами Д. Фуллером, Филлипсом, Вингом, Харрисоном, Нильссоном и Тоттеном также служили в качестве членов общих военных судов.

Как и на других постах полка, в первые дни командировки на этой станции было много работы, требующей немедленного внимания: составлялись таблицы дальностей для каждой группы орудий; орудия, лафеты и снаряжение приводились в порядок и готовились к бою; боеприпасы подготавливались и хранились под рукой в служебных артиллерийских погребах. Приказы департамента предписывали ежедневно проводить трехчасовые орудийные учения, и в дополнение к этому — чтобы личный состав был готов к любым задачам, которых могли потребовать дальнейшие события — еще один час уделялся батальонным учениям в пешем строю. Добровольцы ежедневно проводили вечерний плац-парад, хотя регулярные батареи поста эту церемонию пропускали. Помимо хроники упорной и добросовестной службы, за лето произошло лишь несколько событий, касавшихся этой части полка. 16 августа друзья в Бостоне преподнесли ей батальонное знамя, с которым она не расставалась на протяжении всей своей отдельной службы. Начиная с 20 августа проводились контрольные стрельбы из всех недавно установленных орудий — 12-дюймовых мортир, 10-дюймовых нарезных пушек и 4,7- и 4-дюймовых скорострельных орудий — под руководством помощника генерального инспектора майора Крозье, который с этой целью посетил все посты в гавани. Здесь уместно отметить, как любопытный факт из истории полка, что нехватка боеприпасов не позволяла израсходовать ни единого снаряда из этих современных орудий вплоть до прекращения военных действий. 2 сентября военнослужащие гарнизона выстроились вдоль парапетов и дружно приветствовали криками эскадру из девяти военных кораблей под предводительством грозного крейсера «Массачусетс», вошедшую в гавань для участия в военно-морском параде. На следующий день Третий батальон прошел маршем по Бостону в качестве эскорта капитана Хиггинсона, а также офицеров, матросов и морских пехотинцев судов под его командованием: «Массачусетс», «Мачайас», «Детройт», «Кастин», «Уилмингтон», «Хелена», «Мариетта», «Топика» и «Банкрофт». Поступили приказы о смене дислокации. 17 сентября батальон отдал последние почести полковнику Вудраффу на смотру, а 19 сентября выступил из форта, погрузившись на транспорт «Сити оф Филадельфия» до Бостона, откуда далее направился по железной дороге к месту воссоединения с полком в лагере во Фреймингеме. Офицеры и рядовые покидали пост с чувством искреннего сожаления, поскольку их отношения с военнослужащими регулярных войск гарнизона складывались самым наилучшим образом. Освобождая батальон от обязанностей по несению службы под своим началом, полковник Вудрафф воспользовался случаем, чтобы официально похвалить его за неизменно высокий уровень боеготовности и дисциплины.
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Итак, в течение долгих и томительных летних месяцев разрозненные батареи полка добросовестно несли службу на своих постах вдоль побережья, терпеливо перенося унылое однообразие гарнизонной жизни и надеясь наперекор всему, что превратности войны все же подарят им шанс направить свои орудия на врага. Какое-то время слухи все еще будоражили умы передвижениями испанского флота, а призрачные крейсеры по-прежнему бороздили моря — в чем к своему прискорбию могли убедиться люди на переполненных транспортах Шафтера, — но, как показал финал событий, Испания оказалась либо слишком слепа, либо слишком слаба, чтобы воспользоваться своим единственным возможным шансом нанести ущерб противнику посредством резкого и внезапного удара по какому-либо пункту нашей протяженной и слабо защищенной береговой линии. Национальный салют, данный четвертого июля на всех прибрежных постах, преследовал двоякую цель: выполняя армейские правила празднования этого дня, он вместе с тем служил чествованию победных сражений на суше и на море при Сантьяго. Но бойцы береговой артиллерии, как регулярных войск, так и добровольцы, с тяжелым сердцем слушали грохот своих орудий без снарядов; радуясь вместе со своими братьями из состава ВМФ одержанной знаковой победе, они в то же время чувствовали, что уничтожение эскадры Серверы лишило их единственного шанса, на который они уповали в надежде стяжать отличие. Подобно всем мыслящим людям, они были вынуждены смотреть правде в глаза: события при Сантьяго знаменовали собой начало конца.

11 июля губернатор Волкотт уведомил вашингтонские власти, что жители Массачусетса больше не испытывают тревоги за безопасность прибрежных городов и селений, и попросил освободить Первый полк от занимаемых им позиций и направить на более активную службу. Полковник Пфафф также настаивал на том, чтобы его подчиненные оставались на службе для выполнения любых задач, которые еще могли потребоваться, в то время как генералу Ли, который слышал об отличной боеготовности полка от подполковника своего штаба Кертиса Гиллда, приложил значительные усилия для того, чтобы добиться его перевода в свой Седьмой корпус, завершавший тогда свое формирование для оккупации Гаваны.

Но время, когда обстоятельства позволили бы дальнейшее сокращение и без того слабых артиллерийских гарнизонов, еще не пришло. Верно, что Испания после полного уничтожения своей военно-морской мощи была унижена до просьбы об условиях перемирия 26 июля, и что с подписанием мирного протокола 12 августа боевые действия были приостановлены; однако сохранялась вероятность возможных осложнений с Германией из-за долгой и неприятной череды недружественных актов, в которых были замечены корабли ее флота в филиппинских водах. Совсем недавно Берлин счел нужным официально опровергнуть любые намерения вмешиваться в тот момент в действия наших военно-морских представителей в Маниле, но вопреки этому опровержению неоспоримым фактом остается то, что такое вмешательство имело место, и лишь ранней осенью наши армейские и военно-морские власти смогли обрести уверенность в том, что в ближайшем будущем стране не придется столкнуться с новым и действительно мощным противником. В этих условиях все наши имеющиеся в наличии артиллерийские части, как регулярные, так и добровольческие, благоразумно удерживались на своих позициях до тех пор, пока с окончательным рассеиванием туч немецкой военной угрозы не исчезла последняя надежда на активную службу против Испании.

4 сентября на все посты, где несли службу подразделения полка, поступили телеграфные приказы из военного ведомства с указанием готовиться к сосредоточению личного состава для предоставления отпуска и последующего увольнения со службы; а 17 сентября полковник Пфафф отдал приказ о концентрации своих сильно рассредоточенных батарей во Фреймингеме. 19 сентября полк вновь воссоединился в лагере штата: первыми прибыли батареи с постов на Северном берегу под командованием полковника Пфаффа, за ними с небольшими интервалами последовал батальон из форта Уоррен под командованием майора Фрая и гарнизон из форта Родман под командованием подполковника Вудмана. Выяснилось, что лагерь уже был разбит капитаном Ленди и его людьми под руководством полковника Конверса, и все, что оставалось сделать личному составу, — это обустроить помещения и наладить работу батарейных столовых.

После более чем трех месяцев отдельной службы в изолированных пунктах вдоль побережья двенадцать батарей вновь объединились в полковую структуру. На время все артиллерийские учения и построения были отменены, и личный состав легко и быстро перешел к распорядку пехотного лагеря. Полковые и батальонные учения ежедневно проводились на обширном поле, которое до 1896 года было хорошо знакомо личному составу, и в удивительно короткие сроки полк снова приобрел ту четкость и точность в пехотном деле, которыми он отличался до своего перевода в артиллерийский род войск. Здесь благодаря вниманию и великодушию властей штата к полку вернулся его оркестр. Никто, кроме тех, кто на собственном опыте познал, сколь многое музыка способна сделать для облегчения изнуряющей монотонности лагерной и гарнизонной жизни, не сможет по достоинству оценить тот теплый прием, который бойцы полка оказали капельмейстеру Коллинзу и его музыкантам по их возвращении после долгого отсутствия.

Тем временем полным ходом шла подготовка к увольнению со службы. Работа велась под руководством подполковника Э. М. Уивера (добровольческая армия США, капитан 1-й артиллерии США), назначенного офицером по увольнению для штата Массачусетс, которому в качестве помощников были приданы лейтенанты С. С. Хирн (3-я артиллерия США) и О. Эдвардс (11-я пехота США). Медленно, но неуклонно распутывался абсурдно громоздкий и сложный клубок «бумажной волокиты», завершались итоговые увольнительные и платежные ведомости, закрывались бесчисленные счета с артиллерийско-техническим, квартирмейстерским, медицинским, продовольственным и сигнальным управлениями. 5 октября эта работа в основном была завершена, и вскоре после полудня того дня под моросящим дождем батареи в последний раз выстроились в линию в качестве полка добровольческой армии Соединенных Штатов. Промаршировав через смолкший плац, полк замер по стойке смирно, пока гарнизонный флаг медленно спускался в знак оставления поста, а затем вышел через главные ворота режимной территории, чтобы совершить марш по грязи к ожидавшему его эшелону с личным составом.
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ПОДПОЛКОВНИК ЭРАЗМУС М. УИВЕР (добровольческая армия США, капитан 1-й артиллерии США).
Офицер полка по увольнению.









Прибыв в Бостон в два часа, личный состав построился в колонну для своего финального парада. К этому времени утренний моросящий дождь превратился в проливной ливень, но люди к тому моменту уже насквозь вымокли, и на грязные улицы никто не обращал внимания. Полк отправлялся на службу в схожих условиях и был готов принять их как должное в устоявшемся порядке вещей. Не дожидаясь, пока самые задние батареи выйдут из здания вокзала, был отдан приказ о начале марша, оркестр грянул зажигательные звуки песни «Звезды и полосы», и полк двинулся по своему маршруту к Капитолию штата. Здесь губернатор Волкотт вместе с офицерами своего штаба принял парад возвратившихся артиллеристов. Подойдя к подножию Бикон-Хилл, Третий батальон остановился, в то время как головные батальоны продолжили движение и выстроились в линию на Чарльз-стрит. Затем батареи Бристоля-Плимута с оружием наперевес прошли мимо своих бостонских товарищей, выстроившись справа от них и салютуя оружием при их прохождении, — и на этой краткой церемонии двенадцать батарей как добровольцы 1898 года расстались навсегда. Полковник Пфафф со своим штабом, оркестром и батареями «A», «C», «D», «G», «K» и «L» направился в Южную оружейную палату, где после троекратного ура в честь своего командира бойцы разошлись по строю и разъехались по домам. Майор Фрай с Третьим батальоном проследовал к станции Парк-сквер, где батарея «I» отделилась для посадки в поезд на Ниленд-стрит, а батареи «E», «F» и «M» сели на специальный поезд до родных мест. Батареи «B» и «H» самым прямым путем направились в свои арсеналы в Кембридже и Челси. Тридцатидневный отпуск начался, и вся активная служба полка подошла к концу.

4 ноября офицеры и рядовые двенадцати батарей вернулись из отпусков на места постоянной дислокации в свои арсеналы, и началась последняя формальность — медицинский осмотр для увольнения со службы. В Первом и Втором батальонах эта работа велась под руководством капитана Ньюгардена, помощника хирурга армий США, которому помогали лейтенанты Гейтс и Хичкок из медицинского управления Второго пехотного полка Массачусетса, тогда как в Третьем батальоне врачебную комиссию составляли майор Магурн и лейтенант Ши из Девятого пехотного полка Массачусетса. Ввиду небольшой численности личного состава подразделений, а также их великолепного физического состояния осмотры завершились за сравнительно короткое время, и медицинская комиссия, через руки которой прошел полк, выдала ему безупречное свидетельство о здоровье.

Последняя деталь была улажена, и 14 ноября Первый полк был готов сделать финальный шаг к выходу из добровольческой службы. Рано утром того дня майоры Даяр и Куинби собрали свои батареи в Южной оружейной палате, где в присутствии полевого штаба, штаба полка и унтер-офицерского состава они были официально уволены из рядов вооруженных сил Соединенных Штатов подполковником Уивером. В то же время майор Фрай сопровождал лейтенанта Дж. П. Хайнса из 3-й артиллерии США на позициях «мысовых» батарей с аналогичной миссией. Лейтенант Хайнс удостоился чести получить едва ли не последнее ранение в кампании в Пуэрто-Рико, приняв пулю из «маузера» в бою при Айбонито почти в тот момент, когда подписывался мирный протокол. Он снискал большую популярность среди офицеров Первого полка, и его выбор в качестве офицера по увольнению пришелся очень по душе Третьему батальону.

Из семисот пятидесяти семи офицеров и рядовых, чьи имена значились в списках полка за время его службы, в этот момент были уволены семьсот одиннадцать человек. Полк потерял двух офицеров — майор Брайант получил повышение, а лейтенант Ролф подал в отставку — и сорок три рядовых, из которых рядовой Генри А. Уильямс из батареи «F» скончался во время отпуска, один получил повышение, шестеро были уволены по физической неспособности, приобретенной при исполнении служебных обязанностей, а остальные были переведены на регулярную службу, причем большинство из них записалось во Вторую артиллерию США. Майор Диринг не был уволен вместе с другими штабными офицерами и оставался на служце до 28 января 1899 года для исполнения обязанностей врача-эксперта при других возвращающихся массачусетских полках.

В этот момент благодаря дальновидности командира полка удалось предотвратить то, что грозило перерасти в серьезное осложнение. Хотя итоговые увольнительные и платежные ведомости личного состава были подготовлены заблаговременно, финансовый отдел из-за недостаточного штата канцелярских работников на этой станции оказался не в состоянии произвести окончательные расчеты с военнослужащими в момент их увольнения. В дополнение к деньгам на выплату вещевого довольствия и компенсации за отпускной паек батареям причиталось жалование за шесть с лишним недель — в совокупности весьма значительная сумма. Как и во всех других добровольческих полках, немало бойцов вернулось со службы лишь для того, чтобы обнаружить, что их патриотизм вознагражден потерей рабочих мест в гражданской жизни, и нередки были случаи, когда задержка с окончательным расчетом оборачивалась серьезными лишениями. Прекрасно понимая эти обстоятельства, полковник Пфафф снял напряжение ситуации, без колебаний выписав чеки на собственные средства на сумму 10 000 долларов, тем самым сделав возможным в день увольнения выдать каждому рядовому по 15 долларов, чтобы помочь пережить период до появления казначея. Этот продуманный шаг встретил заслуженную признательность, и излишне добавлять, что доверие к честности людей оказалось оправданным. 18 ноября батареи Третьего батальона получили расчет, а на следующий день свои деньги получила остальная часть полка — последний доллар, авансированный полковником Пфаффом, был возвращен в момент выполнения правительством своих обязательств. С любой точки зрения это был приятный эпизод, сделавший честь как командиру, так и его подчиненным.



ПОЧЕТНАЯ ПОЛКОВАЯ ИСТОРИЯ
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Завершив очередную знаменательную главу своей долгой и славной истории, Первый полк тяжелой артиллерии Массачусетса вновь покинул службу Соединенных Штатов, чтобы вернуться на службу Содружества. В дополнение к ревностно оберегаемому знаку «Белый бриллиант», красноречиво свидетельствующему о его участии в кампании 1861–1864 годов в составе старой Второй дивизии Третьего корпуса Потомакской армии, он теперь заслужил право носить эмблему, символизирующую службу в артиллерийском корпусе в испано-американской войне 1898 года, — скрещенные конические снаряды, увенчанные круглым ядром. Летопись полка в этой его новейшей войне всецело достойна его гордых традиций. За время службы в его рядах не было ни одного дезертирства, списки не омрачены ни единым позорным увольнением, а документы свидетельствуют о том, что его бойцы поведением и дисциплиной неизменно поддерживали высокий стандарт, которым полк издавна славился. Работа, возложенная на полк, была выполнена умно и добросовестно, и весьма показателен тот факт, что из семисот одиннадцати увольнительных листов, выданных его офицерам и рядовым 14 ноября 1898 года, не нашлось ни одного, на котором не красовалась бы заветная для каждого истинного солдата отметка: «Служба верная и честная».

Весьма прискорбно, что некоторые рядовые полка и даже несколько его офицеров после возвращения со службы сочли себя обязанными извиняться за характер выпавших на их долю обязанностей. Не меньшего сожаления заслуживает и то обстоятельство, что некоторые из их гражданских друзей, несомненно по искреннему неведению, совершили нелепую ошибку, выражая сочувствие полку в связи с тем, что он якобы не добрался до того, что они изволят называть «передовой». Хотя это кажется почти пустой тратой сил, здесь все же стоит привести несколько фактов относительно функций береговой артиллерии в прошедшей войне, а также подчеркнуть мысль о том, что любая вероятная будущая война за рубежом потребует точно такой же службы от войск этого рода.
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THE LAST EVENING PARADE.



Framingham, 3 October, 1898.





Во-первых — и до тех пор, пока термин «передовая» в его принятом военном смысле продолжает означать точку ожидаемого или вероятного соприкосновения с силами противника, — не требуется никаких доказательств того, что Первый тяжелый артиллерийский полк находился на своем посту, на передовой, 26 апреля 1898 года. Точнее говоря, это было за пятьдесят семь дней до того, как Второй пехотный полк высадился в Байкури, за шестьдесят шесть дней до высадки Девятого пехотного полка в Сибони и за девяносто дней до того, как Шестой пехотный полк сошел с транспорта в Гуанике — в этих пунктах три указанных массачусетских подразделения впервые получили возможность установить тактический контакт с испанцами. Иными словами, в войне с морской державой каждый стратегический пункт на судоходных водах, доступный для военных кораблей противника, неизбежно находится «на передовой», пока вражеский флот остается неразгромленным, и Первый полк поэтому с полным правом может заявлять о фактической службе на передовой со дня, следующего за днем объявления Конгрессом состояния войны, вплоть до 3 июля, когда уничтожение эскадры Серверы окончательно и определенно избавило побережье от угрозы испанского нападения. В то время как пять массачусетских пехотных полков проводили свои первые недели службы в тыловых учебных лагерях, находясь абсолютно вне досягаемости каких-либо возможных боев, Первая артиллерия с самого дня покидания родных мест непрерывно несет службу на жизненно важных пунктах, открытых для нападения в любой час дня и ночи. Следует четко понимать, что это утверждение делается исключительно из чувства справедливости по отношению к полку и в интересах исторической точности, ибо ни один офицер или рядовой Первого полка не стал бы умалять заслуг завоеванной тяжелым трудом славы Второго, Шестого или Девятого полков — славы, которой они, как солдаты Массачусетса, всегда будут искренне гордиться.

Первая часть этого повествования, возможно, послужила для того, чтобы в общих чертах показать состояние нашей береговой обороны в начале последней войны, а также острую необходимость в войсках тяжелой артиллерии для ее гарнизонов. Время еще не пришло, когда всю правду можно рассказать безопасно или даже прилично, но поскольку реальная численность артиллерии, несшей службу во время войны, является легкодоступной архивной записью, ей здесь можно уделить мимолетное внимание. Кратко резюмируя, для защиты наших четырех тысяч миль морского побережья на службе находилось лишь девяносто три тяжелые батареи, из которых семьдесят относились к кадровым частям, а двадцать три — к добровольческим. Более половины последних были выставлены одним лишь Массачусетсом в составе его Первого тяжелого артиллерийского полка, и уместно вновь упомянуть о том, что его двенадцать обученных и дисциплинированных батарей были единственными, которые удалось получить от ополчения всей страны с началом военных действий. Из остальных добровольческих тяжелых батарей по четыре были наспех сформированы в Калифорнии и Мэне, две в Коннектикуте и одна в Южной Каролине. Как показало развитие событий, лишь шести батареям из всех девяносто трех было суждено принять участие в реальных боях. Ими стали четыре батареи 3-й артиллерии США и две батареи добровольцев из Калифорнии, которые после того, как уничтожение флота Монтохо рассеяло все опасения за безопасность тихоокеанского побережья, были освобождены от обязанностей в фортификационных сооружениях и направлены в распоряжение генерала Мерритта, под началом которого они несли службу в качестве пехоты в наземных операциях вокруг Манилы.

После всего уже сказанного кажется, что не требуется никаких пространных объяснений, чтобы показать, почему тяжелые артиллерийские части не смогли добиться более блестящих успехов в прошедшей войне. Следует помнить, что их первая и важнейшая задача — оборона береговых укреплений; вторая — действия с осадным парком при разрушении укрепленных пунктов; третья — и это лишь в редких чрезвычайных ситуациях — служба в качестве пехоты. В недавней войне с Испанией, как и в любой будущей европейской войне, жизненно необходимым делом было укомплектовать нашу береговую оборону и удерживать ее до тех пор, пока угрожающий флот не будет сметеа с морских просторов; как только это свершилось, артиллеристы могли вполне обоснованно надеяться на дальнейшую службу в ожидаемых финальных операциях в Гаване. Но с победой на море у Сантьяго наступил крах войны — и конец надеждам артиллерии.

В результате законодательного акта, переведшего Первый полк из пехотного рода войск в артиллерийский, он лишился возможности заграничной службы. Возложив на себя оборону побережья, он молча принял вытекающие из этого обязанности и выполнил их так, что заслужил благодарность Содружества. Первым оказавшись в поле, он испытал горечь от того, что о нем забыли раньше всех: ни один корреспондент не следовал за ним в его верной служде, и ни одна газета не заполняла свои столбцы ежедневными сплетнями из его лагерей. Смирившись с ситуацией, он честно продолжал нести службу до самого конца, а затем тихо вернулся на свое место в ополчении, довольствуясь тем, что применил к собственной судьбе слова своего главнокомандующего, президента Уильяма Мак-Кинли: «Высшая дань уважения, которую можно воздать солдату, — это сказать, что он выполнил свой долг до конца. Поле исполнения долга определяется его правительством, и где бы оно ни находилось, там и место чести. Все внесли свой вклад в великое дело — будь то в лагере или в бою, — и когда придет мир, все в равной мере будут достойны благодарности Нации».



THE END.







СПИСОК ОФИЦЕРСКОГО СОСТАВА





Полковой список личного состава.





	FIELD OFFICERS.



	Name and Rank.
	Residence.
	Age.
	Earliest Commission in Mass. Militia.
	Commissioned in U.S. Vols.
	Remarks



	COLONEL.
	 
	 
	 
	 
	 



	Charles Pfaff
	Boston
	38
	12 Feb., 1890
	9 May, 1898
	Hon. must. out, 14 Nov., 1898.



	 
	 
	 
	 
	 
	 



	LIEUTENANT-COLONEL.
	 
	 
	 
	 
	 



	Charles B. Woodman
	Fall River
	42
	29 Aug., 1882
	9 May, 1898
	"  "  "



	 
	 
	 
	 
	 
	 



	MAJORS.
	 
	 
	 
	 
	 



	Perlie A. Dyar
	Boston
	41
	23 May, 1887
	9 May, 1898
	"  "  "



	George F. Quinby
	Boston
	39
	20 July, 1887
	9 May, 1898
	"  "  "



	James A. Frye
	Boston
	35
	1 Apr., 1891
	9 May, 1898
	"  "  "



	STAFF OFFICERS.



	SURGEON (MAJOR).
	 
	 
	 
	 
	 



	Howard S. Dearing
	Boston
	40
	1 Apr., 1887
	9 May, 1898
	Hon. must. out, 28 Jan., 1899.



	 
	 
	 
	 
	 
	 



	ADJUTANT (1ST LT.).
	 
	 
	 
	 
	 



	Horace B. Parker
	Newton
	48
	26 May, 1886
	9 May, 1898
	Hon. must. out, 14 Nov., 1898.



	 
	 
	 
	 
	 
	 



	QUARTERMASTER (1ST LT.).
	 
	 
	 
	 
	 



	John S. Keenan
	Dorchester
	37
	6 Apr., 1891
	9 May, 1898
	"  "  "



	 
	 
	 
	 
	 
	 



	RANGE OFFICER (1ST LT.).
	 
	 
	 
	 
	 



	John B. Paine
	Newton
	28
	20 June, 1894
	9 May, 1898
	"  "  "



	 
	 
	 
	 
	 
	 



	ASST. SURGEON (1ST LT.).
	 
	 
	 
	 
	 



	William A. Rolfe
	Boston
	29
	21 Feb., 1894
	9 May, 1898
	Res. and hon. dis., 13 Jul., 1898.



	 
	 
	 
	 
	 
	 



	SIGNAL OFFICER (1ST LT.).
	 
	 
	 
	 
	 



	George S. Stockwell
	Boston
	39
	23 Apr., 1898
	9 May, 1898
	Hon. must. out, 14 Nov., 1898.



	 
	 
	 
	 
	 
	 



	ASST. SURGEON (1ST LT.).
	 
	 
	 
	 
	 



	William S. Bryant
	Cohasset
	37
	[2]
	11 May, 1898
	Pro. maj. and surg., U.S.V., 7th Corps, 8 July, 1898.



	LINE OFFICERS.



	CAPTAINS.
	 
	 
	 
	 
	 



	Sierra L. Braley
	Fall River
	54
	16 Dec, 1866
	[3]9 May, 1898
	Hon. must. out, 14 Nov., 1898.



	Joseph H. Frothingham
	Roxbury
	48
	5 July, 1882
	9 May, 1898
	"  "  "



	Charles Williamson
	Brockton
	45
	15 Aug., 1887
	9 May, 1898
	"  "  "



	Norris O. Danforth
	Raynham
	35
	11 Jan., 1886
	9 May, 1898
	"  "  "



	Albert B. Chick
	Boston
	46
	8 May, 1890
	9 May, 1898
	"  "  "



	Frederick M. Whiting
	Chelsea
	42
	19 Nov., 1888
	9 May, 1898
	"  "  "



	Walter E. Lombard
	Arlington
	37
	16 Aug., 1886
	9 May, 1898
	"  "  "



	Charles P. Nutter
	Malden
	34
	11 May, 1891
	9 May, 1898
	"  "  "



	Walter L. Pratt
	Chelsea
	31
	16 June, 1892
	9 May, 1898
	"  "  "



	John Bordman, Jr.
	Boston
	26
	17 Jan., 1894
	9 May, 1898
	"  "  "



	Frederic S. Howes
	Cambridge
	30
	14 May, 1891
	9 May, 1898
	"  "  "



	Joseph L. Gibbs
	New Bedford
	31
	23 Dec., 1895
	9 May, 1898
	"  "  "



	 
	 
	 
	 
	 
	 



	FIRST LIEUTENANTS.
	 
	 
	 
	 
	 



	Charles F. Nostrom
	Boston
	38
	18 Mar., 1891
	9 May, 1898
	"  "  "



	John E. Day
	Brighton
	38
	21 Sep., 1891
	9 May, 1898
	"  "  "



	David Fuller
	Fall River
	50
	10 Dec., 1889
	9 May, 1898
	"  "  "



	Ferdinand H. Phillips
	Readville
	30
	20 Feb., 1893
	9 May, 1898
	"  "  "



	William L. Swan
	Chelsea
	31
	9 Mar., 1894
	9 May, 1898
	"  "  "



	William Renfrew
	Chelsea
	31
	14 May, 1894
	9 May, 1898
	"  "  "



	Frank S. Wilson
	Brighton
	31
	8 Jan., 1896
	9 May, 1898
	"  "  "



	E. Dwight Fullerton
	Brockton
	21
	27 Jan., 1896
	9 May, 1898
	"  "  "



	Philo F. Packard
	Salem
	32
	23 May, 1893
	9 May, 1898
	"  "  "



	Norman P. Cormack
	Boston
	32
	17 Jan., 1898
	9 May, 1898
	"  "  "



	Harold C. Wing
	New Bedford
	29
	24 Jan., 1898
	9 May, 1898
	"  "  "



	George E. Horton
	Brockton
	33
	20 June, 1892
	9 May, 1898
	"  "  "



	 
	 
	 
	 
	 
	 



	SECOND LIEUTENANTS.
	 
	 
	 
	 
	 



	Marshall Underwood
	Melrose
	39
	21 Sep., 1891
	9 May, 1898
	"  "  "



	Fred A. Cheney
	Chelsea
	28
	1 May, 1895
	9 May, 1898
	"  "  "



	Bertie E. Grant
	Chelsea
	30
	16 Dec., 1895
	9 May, 1898
	"  "  "



	James H. Gowing
	Everett
	42
	17 Feb., 1897
	9 May, 1898
	"  "  "



	Albert A. Gleason
	Boston
	34
	29 Nov., 1897
	9 May, 1898
	"  "  "



	Frederick W. Harrison
	Fall River
	31
	21 Dec., 1897
	9 May, 1898
	"  "  "



	Wellington H. Nilsson
	Brockton
	23
	14 Feb., 1898
	9 May, 1898
	"  "  "



	William J. McCullough
	Boston
	29
	14 Mar., 1898
	9 May, 1898
	"  "  "



	Sumner Paine
	Weston
	29
	15 Feb., 1893
	9 May, 1898
	"  "  "



	Joseph S. Francis
	Cambridge
	22
	23 Apr., 1898
	9 May, 1898
	"  "  "



	James E. Totten
	Taunton
	25
	[4]
	9 May, 1898
	"  "  "



	Charles H. Fuller
	New Bedford
	33
	[5]
	9 May, 1898
	"  "  "





2
.
Из гражданских лиц, на первоначально образовавшуюся вакансию.




3.  2nd Lieut., U.S. Vols., 3 June, 1865.




4
.
Из фельдфебелей батареи «F».




5
.
Из фельдфебелей батареи «E».





            NON-COMMISSIONED STAFF.







	Name and Rank.
	Age.
	Remarks.



	 
	 
	 



	SERGEANT-MAJOR.
	 
	 



	Huddleson, William D.
	38
	Hon. must. out, 14 Nov., 1898.



	 
	 
	 



	QUARTERMASTER-SERGEANT.
	 
	 



	Chapman, Edward E.
	37
	"  "  "



	 
	 
	 



	HOSPITAL STEWARDS.
	 
	 



	Sawyer, George Y.
	25
	"  "  "



	White, Thomas
	23
	"  "  "



	Phillips, Ira B.
	36
	Transf. Hosp. Cps, U.S.A., 8 Sept., 1898.



	 
	 
	 



	PRINCIPAL MUSICIANS.
	 
	 



	Clark, James F.
	45
	Hon. must. out, 14 Nov., 1898.



	Bennett, Frederick A. H.
	30
	"  "  "






ПОСЛУЖНОЙ СПИСОК БАТАРЕИ «A»





(HOME-STATION, BOSTON.)







CAPTAIN JOHN BORDMAN, Jr.

FIRST LIEUTENANT E. DWIGHT FULLERTON.

SECOND LIEUTENANT SUMNER PAINE.







            "A" BATTERY.







	Name and Rank.
	Age.
	Remarks.



	 
	 
	 



	FIRST SERGEANT.
	 
	 



	Claupein, William
	38
	Hon. must. out, 14 Nov., 1898.



	 
	 
	 



	SERGEANTS.
	 
	 



	Dunbar, George M.
	31
	"  "  "



	Russell, George H.
	26
	"  "  "



	Murphy, Frank
	24
	"  "  "



	Field, George P.
	26
	"  "  "



	 
	 
	 



	CORPORALS.
	 
	 



	Smyth, James H.
	24
	"  "  "



	Powers, Edward D.
	23
	"  "  "



	Andrews, George W.
	24
	"  "  "



	Howard, Arthur H.
	21
	"  "  "



	Osthues, Benjamin B.
	26
	"  "  "



	Brittin, Louis H.
	21
	"  "  "



	 
	 
	 



	PRIVATES.
	 
	 



	Blair, Arnold
	20
	"  "  "



	Block, Bernhard
	25
	"  "  "



	Blodgett, Walter P.
	19
	"  "  "



	Bohm, Frederick A.
	19
	"  "  "



	Buxbaum, Harry H.
	21
	"  "  "



	Cobb, Frank E.
	28
	"  "  "



	Cobb, Marston I.
	21
	"  "  "



	Cook, Thomas A.
	19
	"  "  "



	Cook, William E.
	21
	"  "  "



	Cutter, Charles W.
	23
	"  "  "



	Dickerman, Olin D.
	22
	"  "  "



	Douglass, Eugene H.
	18
	"  "  "



	Duggan, William J.
	23
	"  "  "



	Faber, George
	27
	"  "  "



	Goodwin, Frank I.
	20
	"  "  "



	Heilig, Frederick
	22
	"  "  "



	Holt, Edwin B.
	24
	"  "  "



	Hurley, James F.
	22
	"  "  "



	Jennings, William
	19
	"  "  "



	Kane, Harry J.
	21
	"  "  "



	Keene, Charles H.
	23
	"  "  "



	Kiley, Charles J.
	20
	"  "  "



	Long, Michael J.
	21
	"  "  "



	Loring, Alfred O. L.
	27
	"  "  "



	Loring, John E.
	22
	"  "  "



	McGrath, John F.
	25
	"  "  "



	Riddell, William A.
	23
	"  "  "



	Sanders, Charles E.
	21
	"  "  "



	Smith, Fred J.
	24
	"  "  "



	Stephenson, Charles E.
	21
	"  "  "



	Stoddard, Francis R., Jr.
	20
	"  "  "



	Talcott, Norman R.
	20
	"  "  "



	Tilden, Calvin S.
	23
	"  "  "



	Treadwell, Thomas P.
	24
	"  "  "



	Waters, Robert J.
	21
	"  "  "



	White, John W.
	27
	"  "  "



	Williams, Charles H.
	21
	"  "  "



	Wilson, Francis C.
	21
	"  "  "



	Wishman, Herbert G.
	20
	"  "  "



	Wolcott, Roger, Jr.
	20
	"  "  "



	 
	 
	 



	PROMOTED.
	 
	 



	Bumpus, Edward A., private.
	23
	2d Lieut., 21st U. S. Inf., 7 Aug., 1898.



	 
	 
	 



	DISCHARGED.
	 
	 



	Kelley, Willard S., mess corp.
	23
	Hon. dis., 28 Oct., 1898.



	Lewis, Irven J., musician
	21
	"      12 Oct., 1898.



	Gilbert, Edward J., private
	20
	"      31 Oct., 1898.



	Knox, James L., private
	22
	"       2 Nov., 1898.



	Ladd, James A., private
	22
	"      22 Oct., 1898.



	Quinn, James F., private
	23
	" 22 Oct., 1898.






ПОСЛУЖНОЙ СПИСОК БАТАРЕИ «B»





(HOME-STATION, CAMBRIDGE.)







CAPTAIN WALTER E. LOMBARD.

FIRST LIEUTENANT JOHN E. DAY.

SECOND LIEUTENANT MARSHALL UNDERWOOD.







            "B" BATTERY.







	Name and Rank.
	Age.
	Remarks.



	 
	 
	 



	FIRST SERGEANT.
	 
	 



	Prior, Percy H.
	28
	Hon. must. out, 14 Nov., 1898.



	 
	 
	 



	SERGEANTS.
	 
	 



	Beaumont, Hartford
	26
	"  "  "



	Pancoast, Fred L.
	21
	"  "  "



	Litchfield, Allen J.
	33
	"  "  "



	Brown, Lewis F.
	37
	"  "  "



	 
	 
	 



	CORPORALS.
	 
	 



	Jacobs, Edwin C.
	24
	"  "  "



	Montgomery, William
	23
	"  "  "



	Anderton, Thomas
	33
	"  "  "



	Cole, George W.
	28
	"  "  "



	Lombard, Herbert E.
	42
	"  "  "



	Pritzkow, Emil A.
	24
	"  "  "



	 
	 
	 



	MESS CORPORAL.
	 
	 



	Ralph, William T.
	26
	"  "  "



	 
	 
	 



	MUSICIAN.
	 
	 



	Coles, Herbert B.
	20
	"  "  "



	 
	 
	 



	PRIVATES.
	 
	 



	Backus, Simeon S.
	31
	"  "  "



	Blenerhassett, Roland T.
	21
	"  "  "



	Brown, Joseph C.
	19
	"  "  "



	Burditt, Algernon L.
	26
	"  "  "



	Collins, James C.
	27
	"  "  "



	Cooley, George P.
	32
	"  "  "



	Corbett, John
	28
	"  "  "



	Craigie, James A.
	23
	"  "  "



	Davies, George H.
	28
	"  "  "



	Dearborn, Josiah
	29
	"  "  "



	Drummond, Thomas J.
	20
	"  "  "



	Eldridge, Joseph H.
	21
	"  "  "



	Fairclough, William A.
	27
	"  "  "



	Gilkey, Frank J.
	25
	"  "  "



	Goddard, William H.
	21
	"  "  "



	Gove, Elliott A.
	22
	"  "  "



	Higgins, Walter E.
	19
	"  "  "



	Higgins, Walter G.
	22
	"  "  "



	Jackson, George M.
	25
	"  "  "



	Johansen, Howard R.
	21
	"  "  "



	Kensel, Frederic
	20
	"  "  "



	Lincoln, Charles G.
	34
	"  "  "



	Littig, Henry G.
	20
	"  "  "



	Lutz, Oren C.
	18
	"  "  "



	McDonald, John F.
	22
	"  "  "



	McGilvray, John H.
	24
	"  "  "



	Morse, Melvin G.
	25
	"  "  "



	Nay, Frank W.
	22
	"  "  "



	Phaneuf, Edward J.
	24
	"  "  "



	Reynolds, William A.
	26
	"  "  "



	Rohrbacher, Fritz A.
	20
	"  "  "



	Ruddock, Frederick T.
	21
	"  "  "



	Rugg, Harry M.
	19
	"  "  "



	Sawyer, Elbridge F.
	24
	"  "  "



	Thresher, Edwin A.
	20
	"  "  "



	Thurston, Charles E.
	31
	"  "  "



	Tukey, Charles W., 3d.
	19
	"  "  "



	White, Frank Le R.
	19
	"  "  "



	White, John A.
	24
	"  "  "



	Waddell, Le Roy
	19
	"  "  "



	 
	 
	 



	DISCHARGED.
	 
	 



	Woodside, Alonzo F., 1st Sgt.
	28
	Hon. dis., 22 Oct., 1898.



	Cook, Walter F., private
	20
	"      19 Oct., 1898.



	Darling, Silas, private
	32
	"      31 Oct., 1898.



	Newton, Andrew R., private
	25
	"      22 Oct., 1898.



	Robertson, William N., private.
	23
	" 19 Oct., 1898.






ПОСЛУЖНОЙ СПИСОК БАТАРЕИ «C»





(HOME-STATION, BOSTON.)







CAPTAIN CHARLES P. NUTTER.

FIRST LIEUTENANT CHARLES F. NOSTROM.

SECOND LIEUTENANT JOSEPH S. FRANCIS.







            "C" BATTERY.







	Name and Rank.
	Age.
	Remarks.



	 
	 
	 



	FIRST SERGEANT.
	 
	 



	Smith, Herbert L.
	23
	Hon. must. out, 14 Nov., 1898.



	 
	 
	 



	SERGEANTS.
	 
	 



	Ives, Henry
	29
	"  "  "



	Wilkinson, George M.
	22
	"  "  "



	Wheeler, H. Edson
	37
	"  "  "



	Oakes, Walter E.
	21
	"  "  "



	 
	 
	 



	CORPORALS.
	 
	 



	Eastman, Ralph B.
	24
	"  "  "



	Leach, C. Warren
	34
	"  "  "



	Hetherington, George W.
	21
	"  "  "



	Dawson, Charles A.
	29
	"  "  "



	Stevens, Percy
	32
	"  "  "



	Seavey, Fred H.
	22
	"  "  "



	 
	 
	 



	MESS CORPORAL.
	 
	 



	Oliver, John B.
	28
	"  "  "



	 
	 
	 



	MUSICIAN.
	 
	 



	Hooper, William H., Jr.
	19
	"  "  "



	 
	 
	 



	PRIVATES.
	 
	 



	Abbot, Charles E.
	23
	"  "  "



	Ballentine, Harold A.
	18
	"  "  "



	Bazin, Harry H.
	22
	"  "  "



	Blackman, Harold K.
	24
	"  "  "



	Bodemer, Earnest F.
	25
	"  "  "



	Booth, Frederick L.
	28
	"  "  "



	Bourne, Osgood I.
	23
	"  "  "



	Burns, Malachi G.
	19
	"  "  "



	Cain, Gordon A.
	20
	"  "  "



	Capen, Charles E.
	27
	"  "  "



	Cobb, George H.
	23
	"  "  "



	Conn, Wallace T.
	20
	"  "  "



	Cowling, Edward J.
	21
	"  "  "



	Danahy, John H.
	40
	"  "  "



	Darling, Norval F.
	21
	"  "  "



	Doane, Eugene C.
	23
	"  "  "



	Donlon, Dennis F.
	23
	"  "  "



	Fallon, Winthrop
	18
	"  "  "



	Fitch, Charles L.
	21
	"  "  "



	Fossett, Charles R.
	21
	"  "  "



	Gibbs, F. Alton
	27
	"  "  "



	Hanley, William H.
	25
	"  "  "



	Hudson, Edward
	26
	"  "  "



	Kelley, George T.
	21
	"  "  "



	Kennedy, Robert J.
	29
	"  "  "



	Kimball, Clement L.
	20
	"  "  "



	Knox, Herbert
	21
	"  "  "



	Land, Lawrence P.
	34
	"  "  "



	Lane, Edgar
	22
	"  "  "



	Leman, James O.
	25
	"  "  "



	Lewis, Charles F.
	32
	"  "  "



	Martikke, Ernest
	19
	"  "  "



	Otis, James D.
	20
	"  "  "



	Sewell, John F.
	21
	"  "  "



	Shattuck, Charles E.
	20
	"  "  "



	Smith, Herbert H.
	21
	"  "  "



	Wheeler, Charles E.
	41
	"  "  "



	Williams, Frank J.
	36
	"  "  "



	Wilson, Frank E.
	19
	"  "  "



	Wright, Henry H.
	32
	"  "  "



	Yuill, Hugh S.
	24
	"  "  "



	 
	 
	 



	DISCHARGED.
	 
	 



	Hudson, Henry W., private
	27
	Hon. dis., 11 Oct., 1898.



	Rink, Frederick W., private
	26
	"  8 Oct., 1898.



	Thompson, Elwyn W., private
	22
	"  8 Oct., 1898.



	Wisnesky, Gustave M., private
	23
	"  8 Oct., 1898.






ПОСЛУЖНОЙ СПИСОК БАТАРЕИ «D»





(HOME-STATION, BOSTON.)







CAPTAIN JOSEPH H. FROTHINGHAM.

FIRST LIEUTENANT NORMAN P. CORMACK.

SECOND LIEUTENANT WILLIAM J. McCULLOUGH.







            "D" BATTERY.







	Name and Rank.
	Age.
	Remarks.



	 
	 
	 



	FIRST SERGEANT.
	 
	 



	Fogg, David H.
	34
	Hon. must. out, 14 Nov., 1898.



	 
	 
	 



	SERGEANTS.
	 
	 



	Dobbins, Halburton
	24
	"  "  "



	Blaikie, Duncan S.
	19
	"  "  "



	Galway, John
	21
	"  "  "



	Hanson, Albert A.
	25
	"  "  "



	 
	 
	 



	CORPORALS.
	 
	 



	Martens, Frederick H.
	20
	"  "  "



	Hill, Charles F.
	23
	"  "  "



	Peyton, William H.
	30
	"  "  "



	Brown, Frank H.
	21
	"  "  "



	Gile, Alfred D.
	19
	"  "  "



	Sargeant, William G.
	19
	"  "  "



	 
	 
	 



	MESS CORPORAL.
	 
	 



	Young, Calvin E.
	38
	"  "  "



	 
	 
	 



	MUSICIAN.
	 
	 



	Wyatt, Claude E.
	21
	"  "  "



	 
	 
	 



	PRIVATES.
	 
	 



	Adams, Samuel L.
	22
	"  "  "



	Ashley, Eugene W.
	19
	"  "  "



	Brazier, Ernest E.
	20
	"  "  "



	Brown, Benjamin H.
	18
	"  "  "



	Childs, Frank H.
	20
	"  "  "



	Choate, Louis D.
	27
	"  "  "



	Clark, George F.
	26
	"  "  "



	Clary, Dwight H.
	22
	"  "  "



	Clary, George R.
	21
	"  "  "



	Corser, Frederick H.
	21
	"  "  "



	Dalton, Arthur T.
	—
	"  "  "



	Ellis, Vaughn M.
	19
	"  "  "



	Faulkner, Edward P.
	20
	"  "  "



	Finnerty, Daniel G., Jr.
	22
	"  "  "



	Frost, Arthur F.
	21
	"  "  "



	Galway, James
	22
	"  "  "



	Handy, William B.
	25
	"  "  "



	Hatch, Herbert L.
	24
	"  "  "



	Hatt, Frederick V. McF.
	29
	"  "  "



	Holmes, Edwin A.
	21
	"  "  "



	Howland, Albert S.
	20
	"  "  "



	Hudson, William
	21
	"  "  "



	Josselyn, Abbott C.
	20
	"  "  "



	Kaufman, Benjamin
	21
	"  "  "



	Laws, William B.
	22
	"  "  "



	Lewis, Charles F.
	19
	"  "  "



	Mateer, William
	23
	"  "  "



	Metcalf, Frank L.
	19
	"  "  "



	Neale, Robert A.
	25
	"  "  "



	Otis, George E.
	24
	"  "  "



	Ridgeway, Joseph T.
	21
	"  "  "



	Robertson, George
	20
	"  "  "



	Saunders, Edward B.
	20
	"  "  "



	Spenceley, Frederick
	26
	"  "  "



	Stacy, Clifford E.
	20
	"  "  "



	Stewart, George F.
	20
	"  "  "



	Stockemer, Charles H.
	44
	"  "  "



	Timson, John E.
	19
	"  "  "



	Tinker, Clifford A.
	20
	"  "  "



	Wells, Roy T.
	24
	"  "  "



	Wood, Herbert R.
	26
	"  "  "



	Woodbury, Clarence P.
	19
	"  "  "



	 
	 
	 



	DISCHARGED.
	 
	 



	Levy, Henry S., private
	22
	Hon. dis., 20 Oct., 1898.



	Marsh, Henry M., private
	27
	"      20 Oct., 1898.



	Scherer, August L., private
	24
	"      26 July, 1898.



	Swansburg, Jasper, private
	23
	" 13 Oct., 1898.






ПОСЛУЖНОЙ СПИСОК БАТАРЕИ «E»





(HOME-STATION, NEW BEDFORD.)







CAPTAIN JOSEPH L. GIBBS.

FIRST LIEUTENANT HAROLD C. WING.

SECOND LIEUTENANT CHARLES H. FULLER.







            "E" BATTERY.







	Name and Rank.
	Age.
	Remarks.



	 
	 
	 



	FIRST SERGEANT.
	 
	 



	Anthony, Charles E.
	30
	Hon. must. out, 14 Nov., 1898.



	 
	 
	 



	SERGEANTS.
	 
	 



	Peck, Herbert N.
	32
	"  "  "



	Soule, Ernest L.
	35
	"  "  "



	Spooner, John C.
	25
	"  "  "



	Merchant, Ambrose F.
	22
	"  "  "



	 
	 
	 



	CORPORALS.
	 
	 



	De Wolf, John C.
	22
	"  "  "



	Burt, Edwin H.
	24
	"  "  "



	Gelette, Charles E.
	28
	"  "  "



	Wood, William G.
	27
	"  "  "



	Adams, John Q.
	27
	"  "  "



	Aikin, James.
	31
	"  "  "



	 
	 
	 



	MESS CORPORAL.
	 
	 



	Lafferty, John A.
	33
	"  "  "



	 
	 
	 



	MUSICIAN.
	 
	 



	Price, David J.
	29
	"  "  "



	 
	 
	 



	PRIVATES.
	 
	 



	Aikin, Alexander J.
	36
	"  "  "



	Almond, William, Jr.
	25
	"  "  "



	Ames, Howard M.
	29
	"  "  "



	Aurelio, Frank L.
	26
	"  "  "



	Baker, Edward A.
	23
	"  "  "



	Barneby, Eugene
	32
	"  "  "



	Brown, James A.
	22
	"  "  "



	Brownell, Herbert N.
	25
	"  "  "



	Brownell, Oliver M.
	23
	"  "  "



	Christopher, Charles W.
	—
	"  "  "



	Conroy, Michael
	27
	"  "  "



	Devlin, Bernard
	—
	"  "  "



	Ellis, Harry C.
	23
	"  "  "



	Fay, Miles H.
	25
	"  "  "



	Fury, Bartholomew P.
	35
	"  "  "



	Garvin, Patrick F.
	24
	"  "  "



	Gelette, Walter C.
	27
	"  "  "



	Gibbs, Melatiah T.
	21
	"  "  "



	Green, William H.
	20
	"  "  "



	Hersey, Clinton T.
	24
	"  "  "



	Hill, Albert R.
	24
	"  "  "



	Hunt, Raymond
	22
	"  "  "



	Jenney, Nathan G.
	21
	"  "  "



	Kennedy, John P.
	30
	"  "  "



	Lagasse, Arthur J.
	24
	"  "  "



	McCann, James L.
	33
	"  "  "



	Merchant, Walter H., Jr.
	20
	"  "  "



	Murphy, D. William
	27
	"  "  "



	Murphy, William H.
	30
	"  "  "



	Nelson, William
	27
	"  "  "



	Rourke, Edward J.
	27
	"  "  "



	Shiels, James J.
	23
	"  "  "



	Smith, James
	28
	"  "  "



	Smith, William, Jr.
	34
	"  "  "



	Soule, Charles E.
	32
	"  "  "



	Spencer, John W.
	30
	"  "  "



	Sullivan, James H.
	33
	"  "  "



	Swain, George W.
	28
	"  "  "



	Thompson, Michael H.
	25
	"  "  "



	Tripp, Norris H.
	26
	"  "  "



	Turner, Samuel, Jr.
	22
	"  "  "



	Wade, Waldo A.
	28
	"  "  "



	Walsh, John R.
	23
	"  "  "



	Welch, Robert R.
	21
	"  "  "



	Winn, John F.
	23
	"  "  "



	 
	 
	 



	TRANSFERRED.
	 
	 



	Gifford, Edward A., private
	23
	To U.S. Hospital Corps, 20 July, 1898.



	 
	 
	 



	DISCHARGED.
	 
	 



	Crapo, Jesse F.
	22
	Hon. dis., 23 July, 1898.






ПОСЛУЖНОЙ СПИСОК БАТАРЕИ «F»





(HOME-STATION, TAUNTON.)







CAPTAIN NORRIS O. DANFORTH.

FIRST LIEUTENANT FERDINAND H. PHILLIPS.

SECOND LIEUTENANT JAMES E. TOTTEN.







            "F" BATTERY.







	Name and Rank.
	Age.
	Remarks.



	 
	 
	 



	FIRST SERGEANT.
	 
	 



	Totten, Samuel P.
	24
	Hon. must. out, 14 Nov., 1898.



	 
	 
	 



	SERGEANTS.
	 
	 



	Grigor, George
	26
	"  "  "



	Crowell, Alonzo K.
	24
	"  "  "



	Potter, William N.
	29
	"  "  "



	Seekell, George T.
	32
	"  "  "



	 
	 
	 



	CORPORALS.
	 
	 



	Bullard, Frank A. D.
	29
	"  "  "



	Hathaway, Homer C.
	23
	"  "  "



	King, Charles O.
	28
	"  "  "



	Dean, Frank O.
	35
	"  "  "



	Brown, James W.
	35
	"  "  "



	Miller, Ernest F.
	28
	"  "  "



	 
	 
	 



	MESS CORPORAL.
	 
	 



	Dansrow, Frank H.
	43
	"  "  "



	 
	 
	 



	MUSICIAN.
	 
	 



	Shaw, Eben H.
	25
	"  "  "



	 
	 
	 



	PRIVATES.
	 
	 



	Albro, Andrew B.
	25
	"  "  "



	Bagge, John J.
	19
	"  "  "



	Barnes, Benjamin S.
	20
	"  "  "



	Beaulieu, Sinare
	21
	"  "  "



	Brissette, Peter
	22
	"  "  "



	Broadhurst, James, Jr.
	23
	"  "  "



	Bryant, Charles C.
	42
	"  "  "



	Butterworth, Joseph
	22
	"  "  "



	Chandler, William F.
	20
	"  "  "



	Cobbett, Willard A.
	25
	"  "  "



	Creamer, George W.
	40
	"  "  "



	Davis, Frederick L.
	21
	"  "  "



	Dean, Alton L.
	20
	"  "  "



	Devereaux, James A.
	21
	"  "  "



	Dodge, Elmer J.
	19
	"  "  "



	Dorgan, Michael L.
	20
	"  "  "



	Eager, Charles F.
	21
	"  "  "



	Eaton, George F.
	19
	"  "  "



	Gibson, Charles M.
	29
	"  "  "



	Gorey, Ambrose J.
	22
	"  "  "



	Holmes, Charles A.
	21
	"  "  "



	Holmes, William M
	22
	"  "  "



	King, Edward H.
	19
	"  "  "



	King, Frederick D.
	20
	"  "  "



	Lovell, Benjamin L.
	21
	"  "  "



	Lovell, Horace C.
	21
	"  "  "



	McVay, Alfred W.
	22
	"  "  "



	Parlow, William S.
	29
	"  "  "



	Peirce, Pembroke
	20
	"  "  "



	Pidgeon, Norman H.
	22
	"  "  "



	Robinson, George H.
	23
	"  "  "



	Roby, Henry W.
	29
	"  "  "



	Scanlon, Joseph
	23
	"  "  "



	Seekell, Charles H.
	30
	"  "  "



	Shaftoe, Thomas R.
	45
	"  "  "



	Smith, Charles I.
	20
	"  "  "



	Thacher, William D.
	20
	"  "  "



	Timms, Ernest H.
	25
	"  "  "



	Wedmore, Arthur
	22
	"  "  "



	Welch, James A.
	27
	"  "  "



	White, Darius E.
	18
	"  "  "



	 
	 
	 



	DIED.
	 
	 



	Williams, Henry A., private
	28
	Boston, 24 Oct., 1898.



	 
	 
	 



	DISCHARGED.
	 
	 



	Baker, Arthur H., private
	22
	Hon. dis., 25 Oct., 1898.



	Baker, Charles H., private
	—
	"      25 Oct., 1898.



	Dobson, William A., private
	22
	"      25 Oct., 1898.



	King, James D., private
	23
	" 25 Aug., 1898.






ПОСЛУЖНОЙ СПИСОК БАТАРЕИ «G»





(HOME-STATION, BOSTON.)







CAPTAIN ALBERT B. CHICK.

FIRST LIEUTENANT FRANK S. WILSON.

SECOND LIEUTENANT JAMES H. GOWING.







            "G" BATTERY.







	Name and Rank.
	Age.
	Remarks.



	 
	 
	 



	FIRST SERGEANT.
	 
	 



	Mudge, William J.
	28
	Hon. must. out, 14 Nov., 1898.



	 
	 
	 



	SERGEANTS.
	 
	 



	Earle, William J.
	31
	"  "  "



	Treuthardt, Frank L.
	22
	"  "  "



	Morrill, Charles F.
	28
	"  "  "



	Fiske, Arthur P.
	21
	"  "  "



	 
	 
	 



	CORPORALS.
	 
	 



	Cullen, Charles V.
	23
	"  "  "



	Treuthardt, Henry A.
	23
	"  "  "



	Kelley, Joseph L.
	27
	"  "  "



	Keefe, John J.
	22
	"  "  "



	Pendoley, John J.
	22
	"  "  "



	Stevenson, William J.
	23
	"  "  "



	 
	 
	 



	MESS CORPORAL.
	 
	 



	Estabrook, Herbert W.
	21
	"  "  "



	 
	 
	 



	MUSICIAN.
	 
	 



	Morgan, James A.
	20
	"  "  "



	 
	 
	 



	PRIVATES.
	 
	 



	Adams, Fred J.
	19
	"  "  "



	Allard, David
	31
	"  "  "



	Anderson, Luther F.
	19
	"  "  "



	Baker, Benjamin L.
	18
	"  "  "



	Ball, Charles H.
	21
	"  "  "



	Barry, Patrick T.
	24
	"  "  "



	Buettner, Louis C.
	21
	"  "  "



	Buswell, John A.
	18
	"  "  "



	Buttery, William F.
	22
	"  "  "



	Connor, John J.
	—
	"  "  "



	Craig, Samuel A.
	20
	"  "  "



	Driscoll, Frank
	20
	"  "  "



	Emerson, George W., Jr.
	19
	"  "  "



	Grimwood, Arthur C.
	25
	"  "  "



	Haynes, Clifton M.
	19
	"  "  "



	Houston, John J.
	22
	"  "  "



	Kaiser, Edward C.
	22
	"  "  "



	Killen, Andrew F.
	28
	"  "  "



	Lewis, Alexander S.
	20
	"  "  "



	Mason, Walter I.
	21
	"  "  "



	McCann, James T.
	19
	"  "  "



	McCarthy, Patrick J.
	18
	"  "  "



	McDonald, Ernest D.
	18
	"  "  "



	McGrath, Frank
	20
	"  "  "



	McKenna, John T.
	19
	"  "  "



	McLaughlin, Thomas B., Jr.
	20
	"  "  "



	McPherson, John H.
	23
	"  "  "



	Merry, Howard L.
	20
	"  "  "



	Monahan, John W.
	19
	"  "  "



	Moran, James F.
	22
	"  "  "



	Nagle, Frank J.
	21
	"  "  "



	Odenweller, Charles J., Jr.
	21
	"  "  "



	Pendoley, Frank C.
	21
	"  "  "



	Reed, Harry J.
	21
	"  "  "



	Rogers, George E.
	21
	"  "  "



	Sauer, Fred A.
	22
	"  "  "



	Scott, Thomas A.
	18
	"  "  "



	Snelling, Theodore L.
	25
	"  "  "



	Sprague, Thomas E.
	26
	"  "  "



	Taylor, Fred S.
	21
	"  "  "



	Todhunter, John, Jr.
	21
	"  "  "



	Westman, Leroy L.
	21
	"  "  "



	Whitney, Roy F. .
	19
	"  "  "



	Williams, Benjamin F.
	19
	"  "  "



	 
	 
	 



	DISCHARGED.
	 
	 



	Hutchinson, Benj. W., private
	22
	Hon. dis., 17 July, 1898.



	Jones, Walter F., private
	22
	"  26 July, 1898.






ПОСЛУЖНОЙ СПИСОК БАТАРЕИ «H»





(HOME-STATION, CHELSEA.)







CAPTAIN WALTER L. PRATT.

FIRST LIEUTENANT WILLIAM RENFREW.

SECOND LIEUTENANT BERTIE E. GRANT.







            "H" BATTERY.







	Name and Rank.
	Age.
	Remarks.



	 
	 
	 



	FIRST SERGEANT.
	 
	 



	Meek, Warren L.
	34
	Hon. must. out, 14 Nov., 1898.



	 
	 
	 



	SERGEANTS.
	 
	 



	McGilvray, Joseph G. H.
	25
	"  "  "



	Flint, Herbert S.
	26
	"  "  "



	Brosseau, John F.
	27
	"  "  "



	Smith, Walter E.
	26
	"  "  "



	 
	 
	 



	CORPORALS.
	 
	 



	Brewer, John E.
	23
	"  "  "



	Lennox, William W.
	24
	"  "  "



	Reid, Thomas J.
	24
	"  "  "



	Grant, Nathan A.
	20
	"  "  "



	Vowles, Herbert E.
	30
	"  "  "



	Wells, Carl B.
	23
	"  "  "



	 
	 
	 



	MESS CORPORAL.
	 
	 



	Newman, William G.
	35
	"  "  "



	 
	 
	 



	MUSICIAN.
	 
	 



	Burns, William
	20
	"  "  "



	 
	 
	 



	PRIVATES.
	 
	 



	Adgate, William
	32
	"  "  "



	Bearce, Charles F.
	21
	"  "  "



	Bird, Joseph F.
	19
	"  "  "



	Bradley, James T.
	22
	"  "  "



	Brown, Gordon D. W.
	30
	"  "  "



	Card, Herbert W.
	24
	"  "  "



	Chadbourne, Walter I.
	22
	"  "  "



	Cutcliffe, Lawrence H.
	24
	"  "  "



	Dolliver, Thomas H.
	20
	"  "  "



	Durgin, Charles F.
	19
	"  "  "



	Farrell, Edgar G.
	31
	"  "  "



	Fletcher, John
	25
	"  "  "



	Gardner, George O.
	23
	"  "  "



	Hesse, Frederick R.
	20
	"  "  "



	Hinckley, Charles A.
	26
	"  "  "



	Holland, William J.
	24
	"  "  "



	Hunt, Charles D.
	22
	"  "  "



	Hurd, Thomas E.
	20
	"  "  "



	Hutchins, Frederick S.
	23
	"  "  "



	Jones, Harry E.
	21
	"  "  "



	King, Joseph C.
	21
	"  "  "



	Kirk, Walter R.
	19
	"  "  "



	Knowlton, Chester P.
	23
	"  "  "



	Leuchter, Fred A.
	21
	"  "  "



	Macdonald, Alexander A. E.
	21
	"  "  "



	McCann, Peter F.
	20
	"  "  "



	McDonald, Frank
	28
	"  "  "



	Osborn, John W.
	26
	"  "  "



	Pendleton, Clarence A.
	22
	"  "  "



	Phelps, Charles H.
	25
	"  "  "



	Phillips, Fred V.
	20
	"  "  "



	Pierce, Frank J.
	26
	"  "  "



	Quimby, Roland F.
	22
	"  "  "



	Rice, Harry E.
	19
	"  "  "



	Rice, Walter L.
	18
	"  "  "



	Rogers, George D.
	24
	"  "  "



	Smith, Charlie O.
	23
	"  "  "



	Sullivan, Eugene F.
	22
	"  "  "



	Taylor, Jeremiah
	21
	"  "  "



	Tuttle, Adderson F.
	20
	"  "  "



	Webber, George C.
	20
	"  "  "



	Young, Roderick B.
	35
	"  "  "



	Young, William L.
	18
	"  "  "



	 
	 
	 



	DISCHARGED.
	 
	 



	Forbush, Charles F., private
	22
	Hon. dis.,  1 Aug., 1898.



	Langill, Robert W., private
	21
	"  18 Aug., 1898.






ПОСЛУЖНОЙ СПИСОК БАТАРЕИ «I»





(HOME-STATION, BROCKTON.)







CAPTAIN CHARLES WILLIAMSON.

FIRST LIEUTENANT GEORGE E. HORTON.

SECOND LIEUTENANT WELLINGTON H. NILSSON.







            "I" BATTERY.







	Name and Rank.
	Age.
	Remarks.



	 
	 
	 



	FIRST SERGEANT.
	 
	 



	Rowley, Charles
	39
	Hon. must. out, 14 Nov., 1898.



	 
	 
	 



	SERGEANTS.
	 
	 



	Allen, William S.
	29
	"  "  "



	Allen, Herbert
	31
	"  "  "



	Sampson, Samuel B.
	32
	"  "  "



	Burgess, George B.
	45
	"  "  "



	 
	 
	 



	CORPORALS.
	 
	 



	Marshall, William J.
	26
	"  "  "



	Reed, Harry S.
	29
	"  "  "



	Morse, Esrom J.
	24
	"  "  "



	Abercrombie, George A.
	41
	"  "  "



	Varney, George A.
	23
	"  "  "



	Foye, Frederic E.
	21
	"  "  "



	 
	 
	 



	MESS CORPORAL.
	 
	 



	Winslow, Enos B.
	24
	"  "  "



	 
	 
	 



	MUSICIAN.
	 
	 



	Abbott, Frank H.
	27
	"  "  "



	 
	 
	 



	PRIVATES.
	 
	 



	Alger, Sanford
	19
	"  "  "



	Amadon, Edwin T.
	26
	"  "  "



	Angevine, Edgar
	20
	"  "  "



	Billington, Edward N.
	23
	"  "  "



	Burt, Fred E.
	22
	"  "  "



	Chamberlain, Henry F.
	29
	"  "  "



	Churchill, Edwin R.
	30
	"  "  "



	Churchill, William F.
	18
	"  "  "



	Cobb, Arthur L.
	21
	"  "  "



	Cook, Samuel W.
	22
	"  "  "



	Corser, Frank L.
	21
	"  "  "



	Darby, Frank B.
	19
	"  "  "



	Edson, Charles H.
	25
	"  "  "



	Foye, Lewis M.
	25
	"  "  "



	Gould, Charles A.
	25
	"  "  "



	Hallamore, Spurgeon W.
	19
	"  "  "



	Hamilton, William F.
	26
	"  "  "



	Hammond, Horace B.
	18
	"  "  "



	Higgins, Franklin R.
	20
	"  "  "



	Holmes, David C.
	20
	"  "  "



	Holmes, George N.
	20
	"  "  "



	Jackson, William G.
	19
	"  "  "



	Johnson, Clarence H.
	21
	"  "  "



	Kendall, Thomas L.
	30
	"  "  "



	Loud, Harry M.
	23
	"  "  "



	Marshall, Walter W.
	19
	"  "  "



	Maxwell, Harold E.
	20
	"  "  "



	McDonald, Robert H.
	22
	"  "  "



	Merry, Hortence E.
	22
	"  "  "



	Morrill, Joseph R.
	26
	"  "  "



	Osborn, Chester W.
	21
	"  "  "



	Packard, Harold E.
	21
	"  "  "



	Pierce, Charles N.
	22
	"  "  "



	Provost, Ferdinand.
	22
	"  "  "



	Reed, Augustus S.
	18
	"  "  "



	Shaw, Harry W.
	22
	"  "  "



	Shurtleff, Fred L.
	22
	"  "  "



	Slack, William J.
	23
	"  "  "



	Snow, Harry A.
	20
	"  "  "



	Stokes, Fred D.
	23
	"  "  "



	Turner, James I.
	20
	"  "  "



	Waugh, Prince E.
	23
	"  "  "



	West, Lybia F.
	21
	"  "  "



	Williamson, Charles A.
	19
	"  "  "



	 
	 
	 



	DISCHARGED.
	 
	 



	Loud, Harry W., private
	26
	Hon. dis., 17 Oct., 1898.






ПОСЛУЖНОЙ СПИСОК БАТАРЕИ «K»





(HOME-STATION, BOSTON.)







CAPTAIN FREDERIC S. HOWES.

FIRST LIEUTENANT P. FRANK PACKARD.

SECOND LIEUTENANT ALBERT A. GLEASON.







            "K" BATTERY.







	Name and Rank.
	Age.
	Remarks.



	 
	 
	 



	FIRST SERGEANT.
	 
	 



	Moore, Freeman R.
	26
	Hon. must. out, 14 Nov., 1898.



	 
	 
	 



	SERGEANTS.
	 
	 



	Chaffin, Walter B.
	24
	"  "  "



	Atton, William C.
	28
	"  "  "



	Ready, Frank L.
	23
	"  "  "



	Horton, Joseph G.
	35
	"  "  "



	 
	 
	 



	CORPORALS.
	 
	 



	Davis, Irving J.
	24
	"  "  "



	Graves, Elmer A.
	21
	"  "  "



	Kenny, Horace L.
	20
	"  "  "



	Farwell, Frank F.
	20
	"  "  "



	Donovan, Thomas J.
	22
	"  "  "



	Spear, Oscar A.
	22
	"  "  "



	 
	 
	 



	MESS CORPORAL.
	 
	 



	Barker, Edward, Jr.
	23
	"  "  "



	 
	 
	 



	MUSICIAN.
	 
	 



	Ripley, Winfield S., Jr.
	29
	"  "  "



	 
	 
	 



	PRIVATES.
	 
	 



	Adams, Alonzo
	25
	"  "  "



	Banchor, George Y.
	31
	"  "  "



	Black, Ralph W.
	35
	"  "  "



	Bond, Alonzo C.
	22
	"  "  "



	Carle, Edward M.
	29
	"  "  "



	Conant, Lewis W.
	30
	"  "  "



	Cook, Angus
	25
	"  "  "



	Eaton, Phillips
	21
	"  "  "



	Eaton, Pitt E.
	23
	"  "  "



	Grose, Howard B.
	19
	"  "  "



	Hally, Edmund S.
	22
	"  "  "



	Hally, William J.
	28
	"  "  "



	Hanscom, Alpheus P.
	24
	"  "  "



	Hazlett, George S.
	20
	"  "  "



	Jackson, William T.
	21
	"  "  "



	Jones, Clarence F.
	21
	"  "  "



	Keith, Phineas
	20
	"  "  "



	Kingsley, Charles L.
	22
	"  "  "



	Krebs, Charles A.
	35
	"  "  "



	Lambert, Clarence E.
	19
	"  "  "



	Martikke, Frederick W.
	24
	"  "  "



	McIntosh, Willey J.
	26
	"  "  "



	McKinnon, William C.
	25
	"  "  "



	McPhee, George W.
	22
	"  "  "



	Merrifield, Albert F.
	28
	"  "  "



	Rache, James A.
	20
	"  "  "



	Reuben, Moses
	34
	"  "  "



	Richards, Frank L.
	29
	"  "  "



	Ricker, William E.
	24
	"  "  "



	Rittenhouse, Ralph W. E.
	20
	"  "  "



	Russell, George R.
	45
	"  "  "



	Smith, Asa N.
	29
	"  "  "



	Smith, Clifford E.
	21
	"  "  "



	Smith, Daniel
	—
	"  "  "



	Smith, Frederick D.
	21
	"  "  "



	Stock, Charles H.
	26
	"  "  "



	Strong, Harry C.
	22
	"  "  "



	Studdert, Edward F. G.
	24
	"  "  "



	Tornrose, Axel T.
	26
	"  "  "



	Weiler, Stephen
	20
	"  "  "



	 
	 
	 



	DISCHARGED.
	 
	 



	Canfield, Charles E., private
	24
	Hon. dis., 10 Aug., 1898.



	Chase, Paul D., private
	40
	"  12 Nov., 1898.



	Moulton, Fred H., private
	20
	"  16 Aug., 1898.



	O'Brien, John J., private
	21
	"   4 Oct., 1898.



	Webster, Daniel L., private
	33
	"   4 Oct., 1898.






ПОСЛУЖНОЙ СПИСОК БАТАРЕИ «L»





(HOME-STATION, BOSTON.)







CAPTAIN FREDERICK M. WHITING.

FIRST LIEUTENANT WILLIAM L. SWAN.

SECOND LIEUTENANT FRED A. CHENEY.







            "L" BATTERY.







	Name and Rank.
	Age.
	Remarks.



	 
	 
	 



	FIRST SERGEANT.
	 
	 



	Graves, William R.
	23
	Hon. must. out, 14 Nov., 1898.



	 
	 
	 



	SERGEANTS.
	 
	 



	Naumann, Louis
	33
	"  "  "



	Harris, Clifford L.
	23
	"  "  "



	Gage, George R.
	26
	"  "  "



	Colburn, Alvin
	21
	"  "  "



	 
	 
	 



	CORPORALS.
	 
	 



	French, Alton L.
	23
	"  "  "



	Burrill, William F.
	21
	"  "  "



	Paré, Thomas O.
	24
	"  "  "



	Barrett, John C.
	25
	"  "  "



	Hill, William B.
	21
	"  "  "



	 
	 
	 



	MESS CORPORAL.
	 
	 



	Foster, Maurice F.
	28
	"  "  "



	 
	 
	 



	MUSICIAN.
	 
	 



	Barrett, William H.
	—
	"  "  "



	 
	 
	 



	PRIVATES.
	 
	 



	Anderson, John E.
	27
	"  "  "



	Babb, Charles H.
	18
	"  "  "



	Bartlett, David H.
	19
	"  "  "



	Blanchard, Benjamin B.
	24
	"  "  "



	Brown, Charles H.
	21
	"  "  "



	Ellis, Henry J.
	19
	"  "  "



	Ellsworth, Walter F.
	24
	"  "  "



	Fitzwilliam, Edward C.
	25
	"  "  "



	Fitzwilliam, Frank M.
	20
	"  "  "



	Flagg, George A.
	27
	"  "  "



	Frank, Harry M.
	23
	"  "  "



	Frank, Maurice A.
	20
	"  "  "



	Fruean, George H.
	19
	"  "  "



	Gage, Frank A.
	22
	"  "  "



	Gillespie, Edwin S.
	20
	"  "  "



	Goode, James C.
	19
	"  "  "



	Greenfield, Joseph
	23
	"  "  "



	Henius, Walter A.
	19
	"  "  "



	Hill, Arthur G.
	19
	"  "  "



	Knight, Harry
	20
	"  "  "



	McLeod, Alton D.
	19
	"  "  "



	Meader, Joseph B.
	20
	"  "  "



	Mitchell, Ralph L.
	20
	"  "  "



	Neagle, Richard J. J.
	20
	"  "  "



	Osborne, Roy L.
	20
	"  "  "



	Osborne, William A.
	20
	"  "  "



	Porter, Wilfred H.
	21
	"  "  "



	Reynolds, Harry L.
	23
	"  "  "



	Richardson, Charles H.
	24
	"  "  "



	Rueter, Karl
	20
	"  "  "



	Rymill, Joseph A.
	23
	"  "  "



	Sanford, Herman I.
	19
	"  "  "



	Scruton, Edwin H.
	20
	"  "  "



	Simmons, John
	22
	"  "  "



	Smith, Harold F.
	21
	"  "  "



	Soule, Melzer H.
	25
	"  "  "



	Spinney, William A.
	19
	"  "  "



	Swartout, Eugene D.
	21
	"  "  "



	Trask, Harry A.
	23
	"  "  "



	Warner, Harry A.
	21
	"  "  "



	Wells, Jarvis A.
	24
	"  "  "



	Wight, William A.
	19
	"  "  "



	 
	 
	 



	DISCHARGED.
	 
	 



	Jansson, John G., corporal
	23
	Hon. dis., 20 Oct., 1898.



	Ackiss, Ivy W., private
	21
	"  25 Oct., 1898.



	Johnson, George A., private
	20
	"  20 Oct., 1898.



	Lewisson, Clarence P., private
	19
	"  16 June, 1898.



	Miller, William T., private
	20
	"  20 Oct., 1898.






ПОСЛУЖНОЙ СПИСОК БАТАРЕИ «M»





(HOME-STATION, FALL RIVER.)







CAPTAIN SIERRA L. BRALEY.

FIRST LIEUTENANT DAVID FULLER.

SECOND LIEUTENANT FREDERICK W. HARRISON.







            "M" BATTERY.







	Name and Rank.
	Age.
	Remarks.



	 
	 
	 



	FIRST SERGEANT.
	 
	 



	Potter, George E.
	34
	Hon. must. out, 14 Nov., 1898.



	 
	 
	 



	SERGEANTS.
	 
	 



	Sanford, Arnold B., 2d.
	28
	"  "  "



	McAdams, James F.
	27
	"  "  "



	Booth, Richard H.
	29
	"  "  "



	s, Arthur F.
	25
	"  "  "



	 
	 
	 



	CORPORALS.
	 
	 



	Pilkington, Edward H.
	27
	"  "  "



	Whitehead, James M.
	28
	"  "  "



	Bentley, James H.
	29
	"  "  "



	Durfee, Frederick E.
	30
	"  "  "



	Wilcox, William B.
	25
	"  "  "



	Mitchell, Elmer W.
	25
	"  "  "



	 
	 
	 



	MESS CORPORAL.
	 
	 



	Marsden, George
	27
	"  "  "



	 
	 
	 



	MUSICIAN.
	 
	 



	Lee, John
	33
	"  "  "



	 
	 
	 



	PRIVATES.
	 
	 



	Almond, James H.
	23
	"  "  "



	Bailey, James E.
	30
	"  "  "



	Bradbury, George
	25
	"  "  "



	Bridges, Charles
	24
	"  "  "



	Broughton, Thomas
	35
	"  "  "



	Buckley, John
	19
	"  "  "



	Buckley, Zedekiah
	31
	"  "  "



	Chippendale, Thomas J.
	19
	"  "  "



	Dale, Hugh
	25
	"  "  "



	Darke, William H.
	38
	"  "  "



	Davis, Elmer F.
	25
	"  "  "



	Destremps, Henry A.
	21
	"  "  "



	Durfee, Nelson B.
	28
	"  "  "



	Eldredge, Myron O.
	23
	"  "  "



	Ely, Ernest E.
	21
	"  "  "



	Fish, Edwin B.
	28
	"  "  "



	Fiske, Frank R.
	23
	"  "  "



	Graham, Henry
	34
	"  "  "



	Harrison, Paul
	40
	"  "  "



	Henshaw, John E.
	23
	"  "  "



	Heywood, Joseph A.
	35
	"  "  "



	Horan, James H.
	27
	"  "  "



	Horsman, Frederick
	38
	"  "  "



	Hughes, John F.
	31
	"  "  "



	Lindsey, John J.
	23
	"  "  "



	Linley, Frederick R. H.
	25
	"  "  "



	Littlefield, Frank W. C.
	28
	"  "  "



	McGlynn, Thomas J.
	25
	"  "  "



	McGraw, Jerome G.
	27
	"  "  "



	Murphy, Thomas
	34
	"  "  "



	Rigby, John
	22
	"  "  "



	Robinson, John T.
	25
	"  "  "



	Sanford, Alvin C.
	19
	"  "  "



	Sanford, Frank R.
	21
	"  "  "



	Sharples, Joseph H. M.
	27
	"  "  "



	Simmons, Ernest L.
	19
	"  "  "



	Skinner, Harry A.
	22
	"  "  "



	Smolensky, Hyman
	24
	"  "  "



	Smolensky, Lester H.
	21
	"  "  "



	Squire, William B.
	19
	"  "  "



	Stevens, Theodore F.
	19
	"  "  "



	Thurston, Edward A.
	26
	"  "  "



	Waterworth, William
	25
	"  "  "



	Wiseman, William A.
	21
	"  "  "



	Wood, Richard
	36
	"  "  "






ХРОНОЛОГИЯ ВОЙНЫ








CHRONOLOGY.







Следует отметить, что в приведенной ниже таблице все примечания, касающиеся полка и батарей, относятся к Первому полку тяжелой артиллерии Массачусетса:



FEBRUARY, 1898.





15-е. — В гавани Гаваны уничтожен броненосец ВМС США «Мэн».



MARCH.





9th.—Congress appropriates $50,000,000 for national
defence.

12-е. — Броненосец ВМС США «Орегон» выходит из Сан-Франциско в памятный поход к атлантическому побережью.

24-е. — Испанская флотилия миноносок собирается на Островах Зеленого Мыса.

28-е. — Конгресс получает доклад военно-морской следственной комиссии, в котором заявляется, что «Мэн» был уничтожен внешним взрывом.



APRIL.





9-е. — Генерал Ли покидает Гавану.

14-е. — К флотилии на Островах Зеленого Мыса присоединяются «Инфанта Мария Тереса» и «Кристобаль Колон».

15th.—Legislature of Massachusetts appropriates
$500,000 for local defence and equipment of
troops.

20-е. — Эскадра у Островов Зеленого Мыса пополняется крейсерами «Альмиранте Окендо» и «Биская».

21-е. — Испанское правительство направляет паспорта министру Вудфорду.

22-е. — Адмирал Сэмпсон выходит из Ки-Уэста для установления блокады Кубы.

23-е. — Президент Уильям Мак-Кинли объявляет призыв ста двадцати пяти тысяч добровольцев.

24-е. — Испанское правительство объявляет о своем намерении сформировать флот вспомогательных крейсеров.

Полк получает приказ находиться в готовности к несению службы в системе обороны Бостонской гавани.

25-е. — Конгресс объявляет, что состояние войны существует с 21 апреля.

Адмирал Дьюи выходит из Гонконга на Манилу.

Изданы приказы с предписанием полку прибыть в форт Уоррен в Бостонской гавани на следующий день.

26-е. — Полк собирается в Бостоне — девяносто девять процентов личного состава присутствуют на службе, — проходит парадным маршем перед губернатором Волкоттом и в полдень прибывает к месту дислокации.

29-е. — Испанский флот под командованием адмирала Серверы выходит с Островов Зеленого Мыса — пункт назначения неизвестен.



MAY.





1-е. — Уничтожение флота адмирала Монтохо в Манильском заливе.

9-е. — Полк зачислен на добровольческую службу Соединенных Штатов бревет-подполковником К. А. Вудраффом, 2-я артиллерия США; зачисление на службу завершено в 9:34 утра.

10-е. — Получены приказы об откомандировании Третьего батальона в распоряжение полковника Вудраффа.

13-е. — Сообщение о замеченном испанском флоте близ Нантакет; ночная тревога в форте Уоррен.

18-е. — Губернатор Волкотт посещает пост, инспектирует полк и вручает офицерам добровольческие офицерские патенты.

20-е. — Командующий Восточным департаментом генерал Мерритт сменен генералом Франком.

23-е. — Получены приказы о назначении штаба, Первого и Второго батальонов по позициям.

24-е. — Броненосец ВМС США «Орегон» достигает побережья Флориды.

25-е. — Президент Уильям Мак-Кинли объявляет призыв семидесяти пяти тысяч дополнительных добровольцев.

Первая военная экспедиция отправляется из Сан-Франциско на Манилу.

30-е. — Флот адмирала Серверы обнаружен в точном месте нахождения и блокирован в гавани Сантьяго.



JUNE.





1-е. — Батареи «G» и «L» занимают позиции в форте Родман в гавани Нью-Бедфорда.

3-е. — В гавани Сантьяго затоплено вспомогательное судно ВМС США «Мерримак».

Полковой штаб учрежден в форте Пикеринг в гавани Салема.

6-е. — Смена дислокации: батарея «A» — в минном каземате в Наханте; батареи «C» и «D» — в форте Пикеринг; батарея «H» — в форте Сьюолл в гавани Марблхеда.

7-е. — Батарея «B» занимает позицию в системе обороны гавани Ньюберипорт; батарея «K» — в форте Стейдж в гавани Глостера.

11-е. — Высадка морских пехотинцев США в Гуантанамо.

12-е. — Посадка корпусных сил генерала Шафтера на суда в Тампе.

15-е. — Эскадра адмирала Камары выходит из Кадиса.

20-е. — Экспедиционный корпус генерала Шафтера высаживается в Байкури.

24-е. — Бой у Лас-Гуасимас.

28-е. — Экспедиционный корпус генерала Мерритта отправляется на Филиппины.

30-е. — Командующий Восточным департаментом генерал Франк сменен генералом Гиллеспи.



JULY.





1–2-е. — Бои при Эль-Кани и на холме Сан-Хуан.

3-е. — Уничтожение эскадры адмирала Серверы близ Сантьяго.

8-е. — Флот адмирала Камары поворачивает обратно на Кадис.

Батарея «B» меняет дислокацию из укреплений Ньюберипорта в форт Конститьюшн в гавани Портсмута, штат Нью-Гэмпшир.

11-е. — Генерал Майлз прибывает в Сантьяго.

Губернатор Волкотт обращается с просьбой о заграничной службе для полка, информируя военное ведомство, что опасений за прибрежные города Массачусетса больше не испытывают.

17-е. — Капитуляция Сантьяго.

25-е. — Генерал Майлз со своим экспедиционным корпусом высаживается в Пуэрто-Рико.

Батарея «A» меняет дислокацию из Наханта в форт Пикеринг.

26-е. — Испания запрашивает условия мира.

29-е. — Экспедиционный корпус генерала Мерритта прибывает в Манилу.

31-е. — Силы Соединенных Штатов в Маниле отражают испанское нападение.



AUGUST.





12-е. — Подписан мирный протокол; боевые действия приостановлены.

27-е. — Батарея «B» меняет дислокацию из форта Конститьюшн в форт Пикеринг.



SEPTEMBER.





19-е. — Полк отведен с береговых сооружений и сосредоточен в лагере в Южном Фреймингеме.



OCTOBER.





4-е. — Командующий Восточным департаментом генерал Гиллеспи сменен генералом Шафтером.

5-е. — Полк снимает лагерь во Фреймингеме, садится на транспорт до Бостона, проходит торжественным маршем перед губернатором Волкоттом и получает тридцатидневный отпуск.



NOVEMBER.





4-е. — Батареи прибывают на места постоянной дислокации из отпусков.

14-е. — Полк уволен со службы Соединенных Штатов подполковником Э. М. Уивером (добровольческая армия США) и лейтенантом Дж. П. Хайнсом (армия США).



DECEMBER.





10-е. — Мирный договор подписан уполномоченными в Париже.



APRIL, 1899.





11-е. — Прокламация президента Уильяма Мак-Кинли о ратификации договора официально завершает войну.



ПРИМЕЧАНИЯ ПЕРЕВОДЧИКА




	Безмолвно исправлены простые орфографические, грамматические и типографские ошибки.

	Архаичные и нестандартные написания оставлены в исходном печатном виде.
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